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CHAPTER 29 

AL-ANKABOUT 

(69 VERSES) 

VERSES 1 – 69 

نِ الرَّحِيمِ   بِسْمِ اللَّهِ الرَّحْم َٰ

MERITS 

من قرأ سورة العنكبوت و الروم في شهر رمضان ليلة »ابن بابويه: بإسناده عن أبي بصير، عن أبي عبد الله )عليه السلام(، قال: 
في يميني إثم، و إن  من أهل الجنة، لا أستثني فيه أبدا، و لا أخاف أن يكتب علي -و الله يا أبا محمد -ثلاث و عشرين فهو

 «.لهاتين السورتين عند الله مكانا

Ibn Babuwayh, by his chain from Abu Baseer,  

(It has been narrated) from Abu Abdullahasws having said: ‘The one who recites 
Surah Al-Ankabout (Chapter 29), and (Surah) Al-Roum (Chapter 30) during the 
twenty third night of the Month of Ramazan, he would be – by Allahazwj, O Abu 
Muhammad – from the inhabitants of the Paradise. Do not exclude (leave) it ever, 
and he should not fear that there would be written a sin on his right hand. And for 
these two Chapters, there is a status in the Presence of Allahazwj’.1 

من قرأ هذه السورة كان له من الأجر عشر حسنات بعدد »ومن )خواص القرآن( روي عن النبي )صلى الله عليه و آله(، أنه قال: 
 المؤمنين و المؤمنات، و المنافقين و المنافقات 

And from Khawas Al-Quran –  

It has been reported from the Prophetsaww having said: ‘The one who recites this 
Chapter (Surah Al-Ankabout) would have for himself the Recompense of ten times 
the number of the Momineen (Believing men) and the Mominaat (Believing women), 
and the hypocritical men and the hypocritical women.  

 «.جميع الأسقام و الأمراض بإذن الله تعالىو من كتبها و شرب ماءها زالت عنه 

And one who writes it and drinks its water, all illnesses and diseases would pass 
away from him, by the Permission of Allahazwj’.2 

                                                           
1
.425: 8، مجمع البيان 109ثواب الأعمال:    

2
.425: 8صدر الحديث في مجمع البيان    
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 يتت  من وجع أبدا إلا وجع الموت من كتبها و شربها زال عنه حمى الربع و البرد، و الألم، و لم»وقال الصادق )عليه السلام(: 
و شرب مائها يفرح القلب، و يشرح الصدر، و ماؤها يتسل به الوجه للحمرة و الحرارة، الذي لا بد منه، و يكثر سروره ما عاش 

 و يزيل ذلك

And Al-Sadiqasws said: ‘One who writes it and drinks its water, there would be 
removed from him the reasons for the fever, and the cold, and the pains, and he 
would not be affected by the pains at all except for the pain of death, for that is 
inevitable, and he would frequently be in delight for the duration of his life. And 
drinking of its water rejoices the heart, and expands the chest, and the washing by 
its water removes the redness and the heat.  

 «.و من قرأها على فراشه و إصبعه في سرته، يديره حولها، فإنه ينام من أول الليل إلى آخره، و لم ينتبه إلا الصبح بإذن الله تعالى

And the one who recites upon his bed and (places) his finger in the navel and turns it 
around it, so he would sleep from the beginning of the night to its ends, and would 
not wake up until the morning, by the Permission of Allahazwj’.3  

 

VERSE 1 

 {1الم }
Alif Lam Meem [29:1] 

ذى وباسناده إلى أبى بصير عن أبى عبد الله عليه السلام قال: " الم " هو حرف من حروف اس  الله الاعظ  المقطع في القرآن، ال
 يؤلفه النبي صلى الله عليه وآله والامام، فإذا دعى به أجيب.

And by its chain going up to Abu Baseer  

(It has been narrated) from Abu Abdullahasws: ‘Alif Lam Meem [29:1] - is a letter 
(phrase) from the letters (phrases) of the Magnificent Name of Allahazwj, abbreviated 
in the Quran, which the Prophetsaww and the Imamasws composed in the Quran. So if 
theyasws supplicate by it, it is Answered’.4 

وروى أبو إسحاق الثعلبي في تفسيره مسندا إلى على بن موسى الرضا عليه السلام قال سئل جعفر بن محمد الصادق عليه السلام 
 قوله " الم " فقال في الالف ست صفات من صفات الله عزوجل،  عن

And it has been reported from Abu Is'haq Al Tha'aby in his commentary  

(It has been narrated) from Aliasws Bin Musa Al-Rezaasws that a questioner asked 
Ja'farasws Ibn Muhammad Al-Sadiqasws about Hisazwj Words Alif Lam Meem [29:1]. 

                                                           
3
«قطعة منه» 5خواص القرآن:    

4
 Tafseer Noor Al Saqalayn  CH 2 – H 5 
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Heasws said: 'In "Alif" are six Attributes from the Attributes of Allahazwj the Mighty and 
Majestic.  

 " الابتداء " فان الله عزوجل ابتدأ جميع الخلق والالف ابتداء الحروف

The "Beginning" – Allahazwj Initiated the whole of the creation and "Alif" is the initial 
letter.  

 و " الاستواء " فهو عادل غير جائر، والالف مستوفى ذاته،

The "Straight" – Heazwj is Just and is ‘not’ unfair, and "Alif" is straight in itself. 

 و " لانفراد " فالله فرد والالف فرد

The "Solitary" – Allahazwj is Solitary and "Alif" is solitary. 

و " اتصال الخلق بالله " والله لا يتصل بالخلق وكله  يحتاجون إليه والله غنى عنه ، والالف كذلك لا يتصل بالحروف والحروف 
 متصله به وهو منقطع عن غيره،

The "Connection of the creation with Allahazwj” and Allahazwj is not connected with the 
creation, and all of them are in need of Himazwj and Heazwj is Independent of them. 
The "Alif" as well is not contacted by the other letters whereas it is contacted by the 
other letters, and is cut off from the others. 

ه، ومعناه " من الالفة " فكما ان الله عزوجل سبب الفة الخلق فكذلك الالف عليه تألفت والله تعالى باين بجميع صفاته من خلق
 الحروف وهو سبب الفتها.

The "Different" -  Allahazwj is at variance by the entirety of Hisazwj Attributes from 
Hisazwj creatures, and its meaning is, ‘from the affinity’. So, just as Allahazwj Mighty 
and Majestic is the Cause of the affinity of the creatures, similar to that is the ‘Alif’, 
upon it is the affinity of the letters, and it is the cause of the familiarity (joining of the 
letters).5 

 

VERSES 2 - 6 

تَ نُونَ } أَحَسِبَ النَّاسُ أَن     {2يُ ت  ركَُوا أَن  يَ قُولُوا آمَنَّا وَهُ   لَا يُ ف 
Do the people reckon that they will be left alone on saying, ‘We believe’, and 
they will not be Tried? [29:2] 

                                                           
5
 Tafseer Noor Al Saqalayn  Ch 2 – H 9 
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  {3دَقُوا وَليََ ع لَمَنَّ ال كَاذِبِيَن }فَ لَيَ ع لَمَنَّ اللَّهُ الَّذِينَ صَ  ۖ  وَلَقَد  فَ تَ نَّا الَّذِينَ مِن  قَ ب لِهِ   
And We have Tested those from before them. So Allah will Make known those 
who are truthful and He will Make known the liars [29:3] 

بِقُوناَ   {4مُونَ }سَاءَ مَا يَح كُ  ۖ  أمَ  حَسِبَ الَّذِينَ يَ ع مَلُونَ السَّيِّئَاتِ أَن  يَس 
Or do those who are doing the evil deeds reckon that they can outrun Us? Evil 
is what they are judging [29:4] 

 {5وَهُوَ السَّمِيعُ ال عَلِيُ  } ۖ  مَن  كَانَ يَ ر جُو لقَِاءَ اللَّهِ فإَِنَّ أَجَلَ اللَّهِ لََتٍ 
One who was hopeful of meeting Allah, so the term of Allah shall come, and He 
is the Hearing, the Knowing [29:5] 

سِهِ  اَ يَُُاهِدُ لنَِ ف   {6إِنَّ اللَّهَ لَتَنِيٌّ عَنِ ال عَالَمِيَن } ۖ  وَمَن  جَاهَدَ فإَِنََّّ
And one who strives, so he rather strives for himself. Surely, Allah is needless 
of the worlds [29:6] 

وعنه: عن عدة من أصحابنا، عن أحمد بن محمد، عن معمر بن خلاد، قال: سمعت أبا الحسن )عليه السلام( يقول: الم أَ حَسِبَ 
تَ نُونَ، ثم قال لي:   « ما الفتنة؟»النَّاسُ أنَ  يُ ت  ركَُوا أنَ  يَ قُولُوا آمَنَّا وَ هُ   لا يُ ف 

And from him, from a number of our companions, from Ahmad Bin Muhammad, from Moamar Bin 
Khalaad who said,  

‘I heard Abu Al-Hassanasws saying: ‘Alif Lam Meem. [29:1] Do the people reckon 
that they will be left alone on saying, ‘We believe’, and they will not be Tried? 
[29:2]’ Then heasws asked from me: ‘What is the Trial (Fitna)?’  

 قلت: جعلت فداك، الذي عندنا: الفتنة في الدين. 

I replied, ‘May I be sacrificed for youasws, that which is with us, are the Trials 
regarding the Religion’.  

 «.يفتنون كما يفتن الذهب، ثم يخلصون كما يخلص الذهب»قال: 

Heasws said: ‘They (Momineen) would be Tested like the gold gets tested, then they 
would be Purified like the purification of the gold’.6 

                                                           
6
.4/ 302: 1الكافي    
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جاء العباس إلى أمير المؤمنين »علي بن إبراهي ، قال: حدثني أبي، عن محمد بن الفضيل، عن أبي الحسن )عليه السلام(، قال: 
 فاعلين؟ قال: نع .   ال له أمير المؤمنين )عليه السلام(: أ تراه )عليه السلام(، فقال: انطلق بنا يبايع لك الناس. فق

Ali Bin Ibrahim said, ‘My father narrated to me, from Muhammad Bin Al-Fazeyl, who says:  

‘Abu Al-Hassanasws has said: ‘Al-Abbas came to Amir-Al-Momineenasws so he said, 
‘Come with us for the people to pledge their allegiances to youasws’. So Amir-Al-
Momineenasws said to him: ‘Do you see them doing so?’ He said, ‘Yes’.  

تَ نُونَ وَ لَقَد  فَ تَ نَّا الَّذِ  مِن  قَ ب لِهِ   أي اختبرناه  فَ لَيَ ع لَمَنَّ  ينَ قال: فأين قوله: الم أَ حَسِبَ النَّاسُ أنَ  يُ ت  ركَُوا أنَ  يَ قُولُوا آمَنَّا وَ هُ   لا يُ ف 
بِقُونا أي ي فوتونا ساءَ ما يَح كُمُونَ مَن  كانَ يَ ر جُوا اللَّهُ الَّذِينَ صَدَقُوا وَ ليََ ع لَمَنَّ ال كاذِبِيَن أمَ  حَسِبَ الَّذِينَ يَ ع مَلُونَ السَّيِّئاتِ أنَ  يَس 

  -لََتٍ لِقاءَ اللَّهِ فإَِنَّ أَجَلَ اللَّهِ 

So where would be Hisazwj Words: Alif Lam Meem [29:1] Do the people reckon 
that they will be left alone on saying, ‘We believe’, and they will not be Tried? 
[29:2] And We have Tested those from before them. So Allah will Make known 
those who are truthful and He will Make known the liars [29:3] Or do those who 
are doing the evil deeds reckon that they can outrun Us? Evil is what they are 
judging [29:4] One who was hopeful of meeting Allah, so the term of Allah 
shall come [29:5]?’ 

سِهِ إِنَّ اللَّهَ لَتَنِيٌّ عَنِ من أحب لقاء الله -قال ا يُُاهِدُ لنَِ ف   جاءه الأجل وَ مَن  جاهَدَ نفسه عن اللذات و الشهوات و المعاصي فإَِنََّّ
 «.ال عالَمِيَن؟

Heasws said: ‘One who loves to meet Allahazwj, the term will come to him, and one 
who strives himself from the pleasures and the lustful desires and the (acts of) 
disobedience, so he rather strives for himself. Surely Allah is needless of the 
worlds [29:6]’.7 

محمد بن العباس، قال: حدثنا أحمد بن محمد بن سعيد، عن أحمد بن الحسين، عن أبيه، عن حصين بن مخارق، عن عبيد الله بن 
لما نزلت: الم أَ حَسِبَ النَّاسُ أنَ  »سين، عن أبيه، عن جده، عن الحسين بن علي، عن أبيه )صلوات الله عليه  أجمعين(، قال: الح

تَ نُونَ، قال:  قلت: يا رسول الله، ما هذه الفتنة؟  يُ ت  ركَُوا أنَ  يَ قُولُوا آمَنَّا وَ هُ   لا يُ ف 

Muhammad Bin Al-Abbas, from Ahmad Bin Muhammad Bin Saeed, from Ahmad Bin Al-Husayn, from 
his father, from Haseyn Bin Makhariq, from Ubeydullah Bin Al-Husayn, from his father, from his 
grandfather, 

From Al-Husaynasws Bin Aliasws, from hisasws fatherasws who had said: ‘When the 
Verse: Alif Lam Meem [29:1] Do the people reckon that they will be left alone on 
saying, ‘We believe’, and they will not be Tried? [29:2],  was Revealed, Iasws said: 
‘O Rasool-Allahsaww! What is this Trial (الفتنة)?’  

 «.قال: يا علي، إنك مبتلى بك، و إنك مخاص ، فأعد للخصومة
                                                           
7
148: 2تفسير القمّي    
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Hesaww said: ‘O Aliasws! Youasws would be afflicted by it, and youasws would be 
antagonised, so be prepared for the antagonism’.8 

لله بن حماد، عن سماعة ابن مهران، قال: كان رسول الله وعنه، قال: حدثنا أحمد بن هوذة، عن إبراهي  بن إسحاق، عن عبد ا
)صلى الله عليه و آله( ذات ليلة في المسجد، فلما كان قرب الصبح، دخل أمير المؤمنين )عليه السلام(، فناداه رسول الله )صلى 

 « هل  إلي»قال: « لبيك»قال: « يا علي»الله عليه و آله(، فقال: 

And from him, from Ahmad Bin Howzat, from Ibrahim Bin Is’haq, from Abdullah Bin Hamaad, from 
Sama’at Ibn Mahran who said,  

‘One night Rasool-Allahsaww was in the Masjid. When it was near to the morning, 
Amir-Al-Momineenasws entered, so Rasool-Allahsaww called himasws over and said: ‘O 
Aliasws! Heasws said: ‘At yoursaww service’. Hesaww said: ‘Come near mesaww’.  

يا علي، بت الليلة حيث تراني، و قد سألت ربي ألف حاجة فقضاها لي، و سألت لك مثلها فقضاها لي، »  فلما دنا منه، قال:
تَ نُونَ  و سألت ربي أن يُمع لك امتي من بعدي، فأبى علي ربي، فقال: الم أَ حَسِبَ النَّاسُ أنَ  يُ ت  ركَُوا أنَ  يَ قُولوُا آمَنَّا وَ هُ     «.لا يُ ف 

So when heasws approached himsaww, heasws said: ‘O Aliasws! Isaww spent the night 
where youasws see mesaww and Isaww asked mysaww Lordazwj for a thousand needs, so 
Heazwj Fulfilled these for mesaww.  And Isaww asked Himazwj for youasws, the likes of 
these and Heazwj Fulfilled these for mesaww, and Isaww asked mysaww Lordazwj that 
mysaww community should be gathered for youasws after mesaww, so mysaww Lordazwj 
Refused it to mesaww and Said: Alif Lam Meem [29:1] Do the people reckon that 
they will be left alone on saying, ‘We believe’, and they will not be Tried? 
[29:2]’.9  

ابن شهر آشوب: عن أبي طالب الهروي، بإسناده عن علقمة، و أبي أيوب: أنه لما نزل: الم أَ حَسِبَ النَّاسُ الَيات، قال النبي 
ا بينه ، و حتى يقتل بعضه  بعضا، و إنه سيكون من بعدي هنات، حتى يختلف السيف فيم»)صلى الله عليه و آله( لعمار: 
 حتى يتبرأ بعضه  من بعض، 

Ibn Shehr Ashub, from Abu Talib Al-Howry, by his chain from Alqama, and Abu Ayoub who said,  

‘When the Verse: Alif Lam Meem [29:1] Do the people reckon [29:2] – the Verse, 
was Revealed, the Prophetsaww said to Ammar: ‘And discord would be happening 
after mesaww to the extent that the swords would be drawn between them, and to the 
extent that some of them would kill the others, and to the extent that some of them 
would disavow from each other.  

رأيت ذلك فعليك بهذا الأصلع عن يميني: علي بن أبي طالب، فإن سلك الناس كله  واديا فاسلك وادي علي و خل عن فإذا 
  الناس.

                                                           
8
602/ 438: 1، و صدره في شواهد التنزيل 2/ 427: 1تأويل الآيات  -   

9
4/ 428: 1تأويل الآيات    
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So, when you were to see that, it would be upon you to be with this shaven headed 
one on mysaww right – Aliasws Bin Abu Talibasws. Even if all the people were to travel in 
a valley, so you travel in the valley of Aliasws and leave the people.  

 «.يا عمار، إن عليا لا يردك عن هدى، و لا يردك في ردى. يا عمار، طاعة علي طاعتي، و طاعتي طاعة الله

O Ammar! Verily, Aliasws would never repulse you from the Guidance, and would not 
repulse you during death. O Ammar! Obedience to Aliasws is obedience to mesaww, 
and obedience to mesaww is obedience to Allahazwj’.10 

 «.يفتنون: يبتلون في أنفسه  و أمواله »الطبرسي: عن أبي عبد الله )عليه السلام(: 

Al-Tabarsy –  

From Abu Abdullahasws having said: ‘The Trial – They would be afflicted regarding 
their selves and their wealth’.11 

تَحَ لَهُ   كُنُوزَ أنَ بِيَائهِِ حَي ثُ بَ عَث َ وَ رُوِيَ أَنَّ أمَِيَر ال مُؤ مِنِيَن ) صلوات الله عليه ( قاَلَ فِي خُط بَةٍ لَهُ وَ لَو  أرَاَدَ اللَّهُ جَلَّ ثَ نَاؤُهُ بِ  هُ   أنَ  يَ ف 
َر ضِ مَعَهُ    شَ الأ  رَ السَّمَاءِ وَ وَح  نَِانِ وَ أنَ  يَح شُرَ طيَ   يَانِ وَ مَتَارِسَ الج  بَانِ وَ مَعَادِنَ ال عِق    لَفَعَلَ الذِّه 

And it is reported that,  

‘Amir Al-Momineenasws said in a sermon of hisasws: ‘And had Allahazwj, Majestic is 
Hisazwj Praise, so Intended with Hisazwj Prophetsas, when Heazwj Sent themas, Heazwj 
would have Opened for them treasures of gold, and mines of minerals, and 
plantations of Gardens, and flocks of birds of the sky and the animals of the land, 
along with themas, would have Done so.  

نَ  بَاءُ وَ لَمَا وَجَبَ للِ قَائلِِيَن أُجُورُ ا مَحَلَّتِ الأ  زاَءُ وَ اض  َ وَ لَا لحَِقَ ال مُؤ مِنِيَن ثَ وَابُ وَ لَو  فَ عَلَ لَسَقَطَ ال بَلَاءُ وَ بطََلَ الجَ  ل مُب تَ لَين 
اَءُ أهََاليَِ هَا عَلَى مَع نىى مُبِيٍن  َسم  سِنِيَن وَ لَا لَزمَِتِ الأ   ال مُح 

And, had Heazwj Done so, the Trials would have dropped and the Recompense would 
have been invalidated, and the News (Commandments) would have been eroded, 
and whatever was Obligated for the speakers would have been for the deniers, nor 
would there have been a right of the Believers the Rewards of the good deeds, nor 
would the names have been necessitated for its deserving ones upon the clear 
meaning.   

ل وَى عَنِ النَّاسِ أَجم َعِيَن وَ لَكِنَّ اللَّهَ جَلَّ وَ لِذَلِكَ لَو  أنَ  زَلَ اللَّهُ مِنَ السَّمَاءِ آيةَى فَظلََّت  أعَ نَاقُ هُ   لَهاَ خَاضِعِيَن وَ لَو  فَ عَلَ لَسَقَطَ ال ب َ 
َع يُنُ مِن  حَالَاتِِِ   مِن  قَ نَاعَةٍ تََ لََُ ال قُلُوبَ وَ ال عُيُونَ غَنَاؤُهُ وَ ثَ نَاؤُهُ جَعَلَ رُسُلَهُ أوُلي قُ وَّةٍ فِي عَزاَئِِ  نيَِّاتِِِ   وَ ضَ  عَفَةى فِيمَا تَ رَى الأ 

بَ صَارَ أذََاؤُهُ  اَعَ وَ الأ  َسم   خَصَاصَةٍ تََ لََُ الأ 

                                                           
10

.203: 3المناقب    
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And due to that, had Allahazwj Sent a Sign down from the sky, so it would have 
humbled their necks to it in submission, and had Heazwj done so, the afflictions would 
have been dropped from the people altogether. But, Allahazwj, Majestic is Hisazwj 
Praise, Made Hisazwj Rasoolsaww of higher strength in theiras determinations of theiras 
intentions, and weak in what the eyes could see from theiras state, from the 
contentment filling the hearts and the eyes, its self-sufficiency, and self-denial filling 
the parts of the hearing and the vision.  

لَ قُ وَّةٍ لَا تُ راَمُ وَ عِزَّةٍ لَا تُضَامُ وَ مُل كٍ يُمدَُّ نََ وَهُ أعَ نَاقُ الرِّجَ  نَ بِيَاءُ أهَ  وَنَ عَلَى وَ لَو  كَانَتِ الأ  الِ وَ يُشَدُّ إِليَ هِ عُقَدُ الرِّحَالِ لَكَانَ أهَ 
بَارِ  تِك  تِبَارِ وَ أبَ  عَدَ لَهُ   في الِاس  لَ قِ في الِاخ  سَنَاتُ  الخ  تَ ركََةى وَ الحَ  بَةٍ قاَهِرَةٍ لَهُ   أوَ  رَغ بَةٍ مَائلَِةٍ بِهِ   فَكَانَتِ الن ِّيَّاتُ مُش   وَ لََمَنُوا عَن  رَه 

تَسَمَةى   مُق 

And had the Prophetsas been the people of strength not seen (among the people), 
and might not merged, and a kingdom to which the necks of the men could extend 
to, and the belts of the men tightened to achieve, it would have been easier upon the 
creatures with regards to the choice and the remoteness of their regarding the 
arrogance, and to believe out of awe compelling for them, or desires to incline with. 
Thus, the intentions would be associated, and the good deeds divided. 

هِهِ وَ الِاس   دِيقُ بِكُتبُِهِ وَ الخ ُشُوعُ لِوَج  لَامُ لِطاَعَتِهِ أمُُوراى لهَُ وَ لَكِنَّ اللَّهَ أرَاَدَ أنَ  يَكُونَ الِات ِّبَاعُ لرُِسُلِهِ وَ التَّص  تِس  تِكَانةَُ لِأَم رهِِ وَ الِاس 
هَِا شَائبَِة    خَاصَّةى لَا تَشُوبُ هَا مِن  غَير 

But, Allahazwj Intended that there should happen to be a following for Hisazwj 
Rasoolsas, and the ratifications for Hisazwj Books, and the humbleness to Hisazwj 
Religion, and the submissiveness to Hisazwj Commands, and the acceptance to 
Hisazwj obedience, the Commands being for Himazwj in particular, not being confused 
from others with impurity.  

زَلَ أَ لَا تَ رَو نَ أنََّ ال زاَءُ أَج  تِبَارُ أعَ ظََ  كَانَتِ ال مَثوُبةَُ وَ الجَ  َوَّلِيَن مِن  لَدُنِ آدَمَ إِلَى وَ كُلَّمَا كَانَتِ ال بَ ل وَى وَ الِاخ  تَبَ رَ الأ  لَّهَ جَلَّ ثَ نَاؤُهُ اخ 
جَارٍ لَا تَضُرُّ وَ  خِريِنَ مِن  هَذَا ال عَالمَِ بأَِح  راَمَ الَّذِي جَعَلَهُ للِنَّاسِ قِيَاماى الَ  مَعُ فَجَعَلَهَا بَ ي تَهُ الحَ  فَعُ وَ لَا تُ ب صِرُ وَ لَا تَس   لَا تَ ن  

And every time the Trial and Test is greater, its Rewards and Recompense is more. 
Have you not observed that Allahazwj, Majestic is Hisazwj Praise, has Tested the 
former ones, since Adamas to the last of them from this world, with the stones which 
can neither harm nor benefit, nor can they see nor hear, so Heazwj made it to be 
Hisazwj Sacred House (Kaaba) which has been Made for the people to stand (in 
Salat).  

دِيةَِ  َو  يَقِ بطُوُنِ الأ  ن  يَا مَدَراى وَ أَض  َر ضِ حَجَراى وَ أقََلِّ نَ تَائقِِ الدُّ َ  ثُمَّ وَضَعَهُ بأَِو عَرِ بقَِاعِ الأ  لِمِيَن مِيَاهاى بَ ين  مَعَاشاى وَ أغَ لَظِ مَحَالِّ ال مُس 
قَطِعَةٍ وَ أثَرٍَ مِن  مَوَاضِعِ قَط رِ السَّمَاءِ دَاثرٍِ ليَ سَ يَ ز كُو بِهِ خُفٌّ وَ لَا ظِل ف  وَ لَا جِبَالٍ خَشِنَةٍ وَ رمَِالٍ دَمِثةٍَ وَ عُيُونٍ وَشِلَةٍ وَ قُ رىى مُن   

 حَافِر  

Then Heazwj Placed it (Kaaba) at the rocky barren spot of the earth, and the least in 
generating vegetation, and the narrowest of valleys in livelihoods, and the harshest 
of the places of the Muslims for the water, between rough mountains, and soft 
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sands, and springs of trickling flows, and cut-off towns, and hardly any traces of the 
drops from the sky which neither can the shoes be cleaned with nor hooves.  

فَارهِِ   وَ غَايةَى لِ  فَ ئِدَةِ مِن  مَفَاوزِِ ثُمَّ أمََرَ آدَمَ وَ وُل دَهُ أنَ  يَ ث  نُوا أعَ طاَفَ هُ   نََ وَهُ فَصَارَ مَثاَبةَى لِمُن تَجَعِ أَس  اَرُ الأ  وِي إلِيَ هِ ِِ مُل قَى رحَِالِهِ   تَ ه 
قَطِعَةٍ وَ  هِ   مَهَاوِي فِجَاجٍ عَمِيقَةٍ حَتىَّ يَ هُزُّوا مَنَاكِبَ هُ   ذُلُلاى يُ هَلِّلُونَ للَِّهِ حَو لهَُ وَ يَ ر مُلُونَ عَلَى أقَ دَامِ  قِفَارٍ مُتَّصِلَةٍ وَ جَزاَئرِِ بَِِارٍ مُن  

اى لَهُ قَد  نَ بَذُوا ال قُنُعَ وَ السَّراَبيِلَ وَراَءَ ظُهُورهِِ   وَ حَسَرُوا باِلشُّعُورِ حَل قاى عَن  رُءُ   وسِهِ ُ شُع ثاى غُبر 

Then Heazwj Commanded Adamas and hisas children that they Praise Himazwj around 
it. So it became a resort for their journeys, and a destination for resting their rides. 
The fruits of their hearts incline towards it from the vast expansive lands, and the 
islands of the oceans cut-off, and the valleys of the deep glens, until they stoop their 
shoulders in humbleness, extolling to Allahazwj around it, and walking upon their 
feet’s, tired, dusty, for Himazwj, having cast their head-coverings and their regular 
trousers behind their backs, and fatigues, with the hair shaven off from their heads.  

تِحَاناى شَدِيداى وَ تََ حِيصاى بلَِيتاى وَ قُ نُوتاى مُبِيناى جَعَلَهُ اللَّ  تِبَاراى كَبِيراى وَ ام  لَةى وَ وَسِيلَةى إِلَى جَنَّتِهِ وَ اب تِلَاءى عَظِيماى وَ اخ  تَِهِ وَ وُص  هُ سَبَباى لرَِحم 
تَِهِ   عِلَّةى لِمَت فِرتَهِِ وَ اب تِلَاءى للِ خَل قِ برَِحم 

A grievous tribulation, and a great trial, and a difficult examination, a critical scrutiny, 
and clear devoutness. Allahazwj Made it a cause for Hisazwj Mercy, and a link and a 
means to Hisazwj Paradise, and a reason for Hisazwj Forgiveness, and a trial for Hisazwj 
creatures by Hisazwj Mercy.  

َ جَنَّاتٍ وَ أنَ  هَارٍ  رَاَمَ وَ مَشَاعِرهَُ ال عِظاَمَ بَ ين  جَارِ دَانيَ الثِّمَارِ  وَ لَو  كَانَ اللَّهُ تَ بَارَكَ وَ تَ عَالَى وَضَعَ بَ ي تَهُ الح  َش  لٍ وَ قَ راَرٍ جَ َّ الأ  وَ سَه 
ةٍ خَض راَءَ وَ أرَ ياَفٍ مُح دِقَةٍ وَ عِراَصٍ مُت دِقَةٍ وَ زُرُوعٍ ناَضِرَةٍ وَ طرُُقٍ عَامِرَةٍ وَ حَدَائقَِ  مُل تَفَّ النَّبَاتِ مُتَّصِلَ ال قُرَى مِن  بُ رَّةٍ سَم راَءَ وَ رَو ضَ 

زاَءُ عَلَى حَسَبِ ضَع فِ ال بَلَاءِ   كَثِيرةٍَ لَكَانَ قَد  صَتُرَ الجَ 

And had Allahazwj Blessed and Exalted Placed Hisazwj Sacred House, and Magnificent 
Signs between gardens and rivers, and ease and tranquillity, thickness of the trees, 
laden with fruits, clad with vegetation, connected towns, brown fields, green 
meadows, rural houses with attractive courtyards, and scenic plantations, and well-
built roads, and plentiful gardens, would have reduced the Recompense upon the 
accounting of the weakness of the Trial. 

راَءَ وَ ياَقُ  َ زُمُرُّدَةٍ خَض  جَارُ ال مَر فُوعُ بِهاَ بَ ين  َح  هَا وَ الأ  مُولُ عَلَي   َسَاسُ ال مَح  وتةٍَ حَم راَءَ وَ نوُرٍ وَ ضِيَاءٍ لَخفََّفَ ذَلِكَ ثُمَّ لَو  كَانَتِ الأ 
 قُلُوبِ وَ لنََ فَى مُع تَلِجَ الرَّي بِ مِنَ النَّاسِ مُصَارَعَةَ الشَّكِّ في الصُّدُورِ وَ لَوَضَعَ مَُُاهَدَةَ إبِ لِيسَ عَنِ ال  

Then, had the foundation been carried upon, and the stones raised by, between the 
green emeralds, and the red rubies, and light, and illuminations, that would have 
softened the wrestling against the doubts in the chests, and would have weakened 
the striving against Ibleesla from the hearts, and would have negated the weakening 
of the insecurities from the people.  
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راَجاى للِتَّكَبرُِّ مِن  وَ وَ لَكِنَّ اللَّهَ عَزَّ وَ جَلَّ يَخ تَبرُ عَبِيدَهُ بأِنَ  وَاعِ الشَّدَائدِِ وَ يَ تَ عَبَّ  دُهُ   بأِلَ وَانِ ال مَجَاهِدِ وَ يَ ب تَلِيهِ   بِضُرُوبِ ال مَكَارهِِ إِخ 
كَاناى للِتَّذَلُّلِ فِي أنَ  فُسِهِ     إِس 

But, Allahazwj Mighty and Majestic Tests Hisazwj servants with a variety of difficulties, 
and they worship Himazwj with a variety of struggles, and Heazwj Tries them with 
strikes of the difficulties to extract the arrogance from their hearts, and settle the 
tremors in their own selves. 

بَاباى ذُلُلاى  لِهِ وَ أَس  عَلَ ذَلِكَ أبَ  وَاباى فُ تُحاى إِلَى فَض  نَتِهِ كَمَا قاَلَ الم. أَ حَسِبَ النَّاسُ أنَ  يُ ت  ركَُوا أنَ  يَ قُولُوا آمَنَّا وَ هُ   لا  وَ ليَِج  لعَِف وهِِ وَ فِت  
تَ نُونَ. وَ لَقَد  فَ تَ نَّا الَّذِينَ مِن  قَ ب لِهِ   فَ لَيَ ع لَمَنَّ اللَّهُ الَّذِينَ صَدَقُوا وَ ليََ ع لَمَنَّ ال كاذِ   بِيَن .يُ ف 

And, Heazwj Made that as gateways opened to Hisazwj Mercy, and causes for ease to 
Hisazwj Forgiveness and Hisazwj Trial, just as Heazwj Said: Alif Lam Meem [29:1] Do 
the people reckon that they will be left alone on saying, ‘We believe’, and they 
will not be Tried? [29:2] And We have Tested those from before them. So Allah 
will Make known those who are truthful and He will Make known the liars 
[29:3]’.12 

 من الثواب و العقاب   لََتٍ   وعد اللَّه  فإَِنَ   و في التوحيد عن أمير المؤمنين عليه السلام: يعني من كان يؤمن بأنهّ مبعوث

And in (the book) Al Tawheed –  

‘From Amir Al Momineenasws (having said re: One who was hopeful of meeting 
Allah, so the term of Allah shall come, and He is the Hearing, the Knowing 
[29:5]): It means, one who believed that he would be Resurrected, so the Promise of 
Allahazwj will Come, from the Reward and the Punishment’.   

 بعقائده  و أعماله .  لاقوال العباد ال عَلِي ُ   يعُ وَ هُوَ السَّمِ   قال فاللّقاء هاهنا ليس بالرّؤية و اللّقاء هو البعث

Heasws said: ‘So the meeting (with Allahazwj) over here, isn’t with the sighting, and the 
meeting (with Allahazwj), it is the Resurrection, and He is the Hearing – of the 
speech of the servant, the Knowing [29:5] – with their beliefs and their deeds’’.13 

 

VERSE 7 

سَنَ الَّذِي كَانُ  زيَِ ن َّهُ   أَح  وا وَالَّذِينَ آمَنُوا وَعَمِلُوا الصَّالِحاَتِ لنَُكَفِّرَنَّ عَن  هُ   سَيِّئَاتِِِ   وَلنََج 
  {7يَ ع مَلُونَ }

                                                           
12

 Al Kafi – V 4 – The Book of Hajj Ch 6 H 2 
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And those who believe and do righteous deeds, We will Remove their evil 
deeds from them and Recompense them for the best of what they had been 
doing [29:7] 

عنه، عن أبيه ومحمد بن عيسى، عن صفوان بن يحيى، عن اسحاق بن عمار، عن عباد بن زياد قال: قال لي أبو عبد الله عليه 
 يرك ، وما يقبل الله الا منك ، ولا يتفر الذنوب الا لك .السلام: يا عباد، ما على ملة ابراهي  أحد غ

From him, from his father, and Muhammad Bin Isa, from Safwan Bin Yahya, from Is’haq Bin 
Amaar, from Abaad Bin Ziyad who said,  

‘Abu Abdullahasws said to me: ‘O Abaad! There is none upon the Religion of Ibrahimas 
apart from you (Shiah), and Allahazwj will not Accept (from anyone) except from you 
all, nor Forgive the sins (for anyone) except for you all’.14  

 

VERSES 8 & 9 

نىا  ن سَانَ بِوَالِدَي هِ حُس  نَا الْ ِ ركَِ بي  ۖ  وَوَصَّي   مَا ليَ سَ لَكَ بهِِ عِل    فَلَا تُطِع هُمَا وَإِن  جَاهَدَاكَ لتُِش 
 {8إِلَيَّ مَر جِعُكُ   فأَنَُ بِّئُكُ   بِاَ كُن تُ   تَ ع مَلُونَ } ۖ  

And We Enjoined the human being kindness with his parents. And if they 
contend with you for you to associate with Me but (regarding) that you do not 
have knowledge with you, then do not obey them. To Me is your return, and I 
will Inform you with what you had been doing [29:8] 

خِلَن َّهُ   في الصَّالِحِيَن }  {9وَالَّذِينَ آمَنُوا وَعَمِلُوا الصَّالِحاَتِ لنَُد 
And those who believe and do righteous deeds, We will Admit them to be 
among the righteous ones [29:9] 

 

 ]في أن الوالدين محمد ص و علي ع:[

Re: The parents are Muhammadsaww and Aliasws 

ركُِ   مُحَمَّد  وَ عَلِي    قاَلَ رَسُولُ اللَّهِ ص  . أفَ ضَلُ وَالِدَي كُ   وَ أَحَقُّهُمَا لِشُك 

(Imam Hassan Al Askariasws said): ‘Rasool-Allahsaww said: ‘The most superior of your 
parents and the most deserving of your thanking them are Muhammadsaww and 
Aliasws’. 

                                                           
14

 Al Mahaasin – V 1 Bk 4 – H 56 
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مَُّةِ، وَ لَحقَُّنَا عَليَ هِ   أعَ ظَُ  مِن  حَقِّ أبََ وَي  أنَاَ وَ عَلِيٌّ أبَ َ   وَ قاَلَ عَلِيُّ ب نُ أَبي طاَلِبٍ ع: سمَِع تُ رَسُولَ اللَّهِ ص يَ قُولُ  وَا هَذِهِ الأ 
راَرِ. -إِن  أطَاَعُوناَ -وِلَادَتِِِ  ، فإَِنَّا نُ ن قِذُهُ    َح   مِنَ النَّارِ إِلَى دَارِ ال قَراَرِ، وَ نُ ل حِقُهُ   مِنَ ال عُبُودِيَّةِ بِِِيَارِ الأ 

And Aliasws Bin Abu Talibasws said: ‘Iasws heard Rasool-Allahsaww saying: ‘Isaww and 
Aliasws are two fathers of this community, and ourasws rights upon them are greater 
than the rights of their biological fathers, for weasws are retrieving them – if they obey 
usasws – from the Fire to the House of tranquillity, and weasws will save them from the 
slavery, with the good free ones’.  

مَُّةِ مُحَمَّد  وَ عَلِيٌّ، يقُِيمَانِ أوََدَهُ     وَ قاَلَت  فاَطِمَةُ ع ائِِ  إِن  أَطاَعُوهُُاَ، وَ يبُِيحَانُِِِ  النَّعِيَ    أبََ وَا هَذِهِ الأ  وَ يُ ن قِذَانِِِ   مِنَ ال عَذَابِ الدَّ
ائَِ  إِن  وَافَ قُوهُُاَ.  الدَّ

And (Syeda) Fatimaasws said: ‘Two fathers of this community are Muhammadsaww and 
Aliasws. Theyasws would both straighten their (Muslims’) crookedness and would be 
saving them (Muslims) from the perpetual Punishment if they were to obey themasws, 
and theyasws would be taking them to the perpetual bliss if they act in accordance to 
themasws’.  

سَنُ ب نُ عَلِيٍّ ع وَالهِِ   وَ قاَلَ الحَ  مَُّةِ، فَطوُبَى لِمَن  كَانَ بَِِقِّهِمَا عَارفِاى، وَ لَهمَُا فِي كُلِّ أَح  مُطِيعاى، يَُ عَلُهُ اللَّهُ مِن   مُحَمَّد  وَ عَلِيٌّ أبََ وَا هَذِهِ الأ 
عِدُهُ بِكَراَمَاتهِِ وَ رِ  وَانهِِ أفَ ضَلِ سُكَّانِ جِنَانهِِ وَ يُس   . ض 

And Al-Hassanasws Bin Aliasws said: ‘Muhammadsaww and Aliasws are two fathers of this 
community. Therefore, beatitude is for the one who was recognising theirasws rights, 
and was obedient to themasws in every state. Allahazwj would Make him to be from the 
most superior of the settlers of Hisazwj Gardens, and please him with Hisazwj Prestige 
and Hisazwj Pleasure’. 

ُ ب نُ عَلِيٍّ ع سَين  ِ: مُحَمَّدٍ وَ عَلِيٍّ ع، وَ أطَاَعَهُمَا حَقَّ الطَّ   وَ قاَلَ الحُ  فَ ضَلَين  نَِانِ مَن  عَرَفَ حَقَّ أبََ وَي هِ الأ  بَح  فِي أَيِّ الج  اعَةِ قيِلَ لَهُ: تَ بَح 
 . شِئ تَ 

And Al-Husaynasws Bin Aliasws said: ‘The one who recognises the right of the two 
superior fathers Muhammadsaww and Aliasws, and obeys themasws as is the right of the 
obedience, it would be said to him, ‘Live comfortably in whichever of the Gardens 
you so desire to’. 

ِ ع سَين  اَ عَظَُ  حَقُّهُمَا عَلَى أوَ لَادهُِاَ  وَ قاَلَ عَلِيُّ ب نُ الحُ  بََ وَانِ إِنََّّ سَانُ مُحَمَّدٍ وَ عَلِيٍّ ع إِلَى هَذِهِ  -إِن  كَانَ الأ  سَانِِِمَا إلِيَ هِ  ، فإَِح   لِِْح 
ُمَّةِ   أَجَلُّ وَ أعَ ظَُ  فَ هُمَا بأَِن  يَكُوناَ أبََ وَي هِ   أَحَقُ. -الأ 

And Aliasws Bin Al-Husaynasws said ‘If it was so that the two fathers rather were of 
greater rights upon their children – due to their favours, so the favours of 
Muhammadsaww and Aliasws to this community is more plentiful and greater. Thus, 
theyasws have become their fathers truly’. 

رهُُ عِن دَ    مَن  أرَاَدَ أنَ  يَ ع رِفَ   وَ قاَلَ مُحَمَّدُ ب نُ عَلِيٍّ ال بَاقِرُ ع رُ أبََ وَي هِ الأ َ  كَي فَ قَد   . ف ضَلِ عِن دَهُ مُحَمَّدٍ وَ عَلِيٍّ عاللَّهِ، فَ ل يَ ن ظرُ  كَي فَ قَد 
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And Muhammadasws Bin Ali Al-Baqirasws said: ‘The one who intends that he 
recognises how much is his worth in the Presence of Allahazwj, so let him look how 
much he considers the worth of his two superior fathers with himself, Muhammadsaww 
and Aliasws’.  

سِهِ وَ   وَ قاَلَ جَع فَرُ ب نُ مُحَمَّدٍ ع ِ: مُحَمَّدٍ وَ عَلِيٍّ ع لمَ  يَضُرَّهُ مَا أَضَاعَ مِن  حَقِّ أبََ وَي  نَ ف  فَ ضَلَين   سَائرِِ عِبَادِ مَن  رَعَى حَقَّ أبََ وَي هِ الأ 
 بِسَع يِهِمَا. اللَّهِ، فإَِن َّهُمَا ص يُ ر ضِيَانِِِ   

And Ja’farasws Bin Muhammadasws said: ‘The one who takes care of the rights of his 
two superior fathers, Muhammadsaww and Aliasws, it would not harm him whatever he 
wasted from the rights of his own father and the (rights of) the rest of the servants of 
Allahazwj, for theyasws both would be pleasing them by theirasws efforts’. 

ِ: مُحَمَّدٍ وَ عَلِيٍّ ع -ثَ وَابِ الصَّلَاةِ   لَعِظَ ُ   وَ قاَلَ مُوسَى ب نُ جَع فَرٍ ع فَ ضَلَين  رِ تَ ع ظِيِ  ال مُصَلِّي أبََ وَي هِ الأ   . عَلَى قَد 

And Musaasws Bin Ja’farasws said: ‘The greatness of the Rewards of the Salat is upon 
a measurement of the reverence of the praying one to the two superior fathers, 
Muhammadsaww and Aliasws’. 

رهَُ أَحَدكُُ   أنَ  يُ ن  فَى  وَ قاَلَ عَلِيُّ ب نُ مُوسَى الرِّضَا ع تَهِد  أنَ  لَا  عَن  أبَيِهِ وَ أمُِّهِ اللَّذَي نِ وَلَدَاهُ قاَلُوا: بَ لَى وَ اللَّهِ. أَ مَا يَك  قاَلَ: فَ ل يَج 
فَى عَن  أبَيِهِ وَ أمُِّهِ  سِهِ   اللَّذَي نِ هُُاَ أبََ وَاهُ   يُ ن    . أفَ ضَلَ مِن  أبََ وَي  نَ ف 

And Aliasws Bin Musa Al-Rezaasws said: ‘Don’t you dislike to be separated from his 
father and his mother, those that gave him birth?’ They said, ‘Yes’. Heasws said: ‘So 
let him strive that he should not be separated from his father and his mother, those 
who are his superior fathers (Muhammadsaww and Aliasws) than his own father’.  

تُ لمَ  أزَُل  [ ع حِيَن قاَلَ رَجُل  بَِِض رتَهِِ: إِنيِّ لَأُحِبُّ مُحَمَّداى وَ عَلِياّى حَتىَّ لَو  قُطِع تُ إِر باى إِر باى، أوَ  قرُضِ   وَ قاَلَ مُحَمَّدُ ب نُ عَلِيِّ ]ب نِ مُوسَى
 عَن هُ. 

And Muhammadasws Bin Aliasws Bin Musaasws said when a man said in hisasws 
presence, ‘I love Muhammadsaww and Aliasws to the extent that if I were to be cut into 
pieces and pieces, or sawed, I would not cease from it’.  

عِيَانِ لَكَ  مَا تُ ع طِيهِمَا ]أنَ تَ  -سِهِمَامِن  أنَ  فُ   لَا جَرَمَ أنََّ مُحَمَّداى وَ عَلِيّاى يُ ع طِيَانِكَ  قاَلَ مُحَمَّدُ ب نُ عَلِيٍّ ع: تَد  [ مِن  نَ ف سِكَ إِن َّهُمَا ليََس 
 . بِجُز ءٍ مِن  مِائةَِ ألَ فِ ألَ فِ جُز ءٍ مِن  ذَلِكَ  -مَا لَا يفَِي مَا بذََل تَهُ لَهمَُا -في يَ و مِ فَص لِ ال قَضَاءِ 

Muhammadasws Bin Aliasws said: ‘There is no doubt that Muhammadsaww and Aliasws 
would give you what you give to themasws from yourself. Theyasws would be calling for 
you, during the Day of the Decisive Judgment – what your efforts did not equate to – 
by one part from one million parts from that’.  

رَمَ عَلَي هِ   الَ عَلِيُّ ب نُ مُحَمَّدٍ عوَ قَ  مِن  وَالِدَي  نَسَبِهِ، فَ لَي سَ مِنَ اللَّهِ في حِلٍّ وَ لَا حَراَمٍ،  -مَن  لمَ  يَكُن  وَالِدَا دِينِهِ مُحَمَّد  وَ عَلِيٌّ ع أَك 
 . وَ لَا كَثِيٍر وَ لَا قلَِيلٍ 
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And Aliasws Bin Muhammadasws said: ‘The one who does not happen to be more 
honouring to the two fathers of his Religion, Muhammadsaww and Aliasws, than his own 
parents, so he isn’t from Allahazwj in a Permissible, nor a Prohibited, nor more, nor 
little’.  

سَنُ ب نُ عَلِيٍّ ع نَّكَ كَمَا طاَعَةَ أبََ وَي  دِينِهِ: مُحَمَّدٍ وَ عَلِيٍّ ع عَلَى طاَعَةِ أبََ وَي  نَسَبِهِ، قاَلَ اللَّهُ عَزَّ وَ جَلَّ لَهُ: لَأُوثرَِ  مَن  آثَ رَ   وَ قاَلَ الحَ 
سَكَ بإِِيثاَرِ حُبِّهِمَا  آثَ ر تَنِي  رَةِ أبََ وَي  دِينِكَ، كَمَا شَرَّف تَ نَ ف   . بِّ أبََ وَي  نَسَبِكَ عَلَى حُ  -وَ لَأُشَرِّفَ نَّكَ بَِِض 

And Al-Hassanasws Bin Aliasws said: ‘The one who prefers the obedience to the two 
fathersasws of his Religion – Muhammadsaww and Aliasws, over the obedience of the 
father linked to him (biologically), Allahazwj Mighty and Majestic Says to him: “Iazwj 
shall Prefer you just as you preferred Meazwj and Iazwj shall Ennoble you by the 
presence of the two fathersasws of your Religion, just as you ennobled yourself by 
preferring theirasws love over the love of the father linked to you”.15  

 

VERSES 10 - 13 

نَةَ النَّاسِ كَعَذَابِ اللَّهِ وَلئَِن    جَاءَ وَمِنَ النَّاسِ مَن  يَ قُولُ آمَنَّا باِللَّهِ فإَِذَا أوُذِيَ في اللَّهِ جَعَلَ فِت  
  {10أَوَليَ سَ اللَّهُ بأَِع لََ  بِاَ في صُدُورِ ال عَالَمِيَن } ۖ  نَص ر  مِن  ربَِّكَ ليََ قُولُنَّ إِنَّا كُنَّا مَعَكُ   

And from the people there is one who says, ‘We believe in Allah!’ But when he 
is harmed in (the Way of) Allah, he regards the trial of the people as being a 
Punishment of Allah. And if Help from your Lord comes, they would be saying, 
‘Surely we were with you’. Or, isn’t Allah more Knowing of what is in the 
chests (conscience) of the (people of the) worlds? [29:10] 

  {11وَليََ ع لَمَنَّ اللَّهُ الَّذِينَ آمَنُوا وَليََ ع لَمَنَّ ال مُنَافِقِيَن }
And Allah will Make known those who believe and He will (also) Make known 
the hypocrites [29:11] 

مِل   خَطاَياَكُ   وَمَا هُ   بَِِامِلِيَن مِن   وَقاَلَ الَّذِينَ كَفَرُوا للَِّذِينَ آمَنُوا اتَّبِعُوا سَبِيلَنَا وَل نَح 
ءٍ   {12إنِ َّهُ   لَكَاذِبوُنَ } ۖ  خَطاَياَهُ   مِن  شَي 

And those who commit Kufr say to those who believe, ‘Follow our way and we 
will bear your sins’. And they will not bear anything from their sins. They are 
lying! [29:12] 

                                                           
15

 Tafseer Imam Hassan Al Askari
asws

 – S 189 to S 201 



Tafseer Hub-e-Aliasws  www.hubeali.com 

17 out of 56 

مِلُنَّ أثَ  قَالَهُ   وَأثَ  قَالاى مَعَ أثَ  قَالهِِ    تَ رُونَ } ۖ  وَليََح  ألَُنَّ يَ و مَ ال قِيَامَةِ عَمَّا كَانوُا يَ ف   {13وَليَُس 
And they will bear their own burdens, and (other) burdens along with their own 
burdens, and they would be Questioned on the Day of Judgment about what 
they were fabricating [29:13] 

ابن بابويه، قال: حدثنا أبي، قال: حدثنا سعد بن عبد الله، عن محمد بن أحمد، عن أحمد بن محمد السياري، قال: حدثنا محمد 
في  -حاق الليثي، عن أبي جعفر )عليه السلام(بن عبد الله بن مهران الكوفي، قال: حدثني حنان بن سدير، عن أبيه، عن أبي إس

قال: قلت: يا ابن رسول الله، ما أعجب هذا، تؤخذ حسنات أعدائك  فترد على شيعتك ، و تؤخذ سيئات  -حديث طويل
 محبيك  فترد على مبتضيك ! 

Ibn Babuwayh said, ‘My father narrated to me, from Sa’ad Bin Abdullah, from Muhammad Bin Ahmad, 
from Ahmad Bin Muhammad Al-Sayyari, from Muhammad Bin Abdullah Bin Mahran Al-Kufy, from 
Hanan Bin Sudeyr, from his father, from Abu Is’haq AlLaysi, 

‘From Abu Ja’farasws – in a lengthy Hadeeth – he (the narrator) said: ‘I said, ‘O 
sonasws of Rasool-Allahsaww! What strangeness is this?’ Youasws (would be) taking the 
Rewards of yourasws enemies and returning them to be for yourasws Shias, and 
youasws (would be) taking the sins of those that love youasws and returning them to be 
upon those that hate youasws?’  

إي و الله الذي لا إله إلا هو فالق الحبة، و بارئ النسمة، و فاطر الأرض و السماء، ما أخبرتك إلا بالحق، و ما أنبأتك »قال: 
 «.إلا بالصدق، و ما ظلمه  الله، و ما الله بظلام للعبيد، و إن ما أخبرتك لموجود في القرآن كله

Heasws said: ‘Yes, by Allahazwj, the One Who, there is no god except Himazwj! Heazwj is 
the Splitter of the seed, and Fashioned the humans, and Originated the earth and 
the sky, Iasws have not informed you except for the truth, and Iasws have not given you 
the news except with the truthfulness. And Allahazwj is not unjust to them, and 
Allahazwj is not the least unjust to the servants. Iasws am not informing you except 
what is to be found in the Quran, all of it!’ 

؟ قلت: «نع ، يوجد في أكثر من ثلاثين موضعا في القرآن، أ تحب أن أقرأ ذلك عليك»قلت: هذا بعينه يوجد في القرآن؟ قال: 
  بلى، يا ابن رسول الله.

I said, ‘This is to be found in the Quran?’ Heasws said: ‘Yes, it is found in more than 
thirty places in the Quran. Would you like measws to recite that to you?’ I said, ‘Yes, O 
sonasws of Rasool-Allahsaww’.  

مِل  خَطاياكُ   وَ ما هُ   بِِا»فقال:  مِلِيَن مِن  خَطاياهُ   مِن  قال الله عز و جل: وَ قالَ الَّذِينَ كَفَرُوا للَِّذِينَ آمَنُوا اتَّبِعُوا سَبِيلَنا وَ ل نَح 
مِلُنَّ أثَ قالَهُ   وَ أثَ قالاى مَعَ أثَ قالهِِ    ءٍ  شَي    «.إنِ َّهُ   لَكاذِبوُنَ وَ ليََح 

So heasws said: ‘Allahazwj Mighty and Majestic Said: And those who commit Kufr 
say to those who believe, ‘Follow our way and we will bear your sins’. And 
they will not bear anything from their sins. They are lying! [29:12] And they 
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bear their own burdens, and (other) burdens along with their own burdens 
[29:13]’.16 

ن و عنه، قال: حدثنا أحمد بن زياد بن جعفر الهمداني ، قال: حدثنا علي بن إبراهي  بن هاش ، عن أبيه، عن عبد السلام ب
صالح الهروي، قال: قلت لأبي الحسن الرضا )عليه السلام(: ما تقول في حديث يروى عن الصادق )عليه السلام( أنه إذا خرج 

 «.هوكذلك»القائ  )عليه السلام( قتل ذراري قتلة الحسين )عليه السلام( بفعال آبائه ؟ فقال )عليه السلام(: 

And from him, from Ahmad Bin Ziyad Bin Ja’far Al-hamdany, from Ali Bin Ibrahim Bin Hashim, from 
his father, from Abdul Salam Bin Salih Al-Harwy who said,  

‘I said to Abu Al-Hassan Al-Rezaasws,’What would youasws say regarding a Hadeeth 
which is being reported from Al-Sadiqasws that, when Al-Qaimasws rises, heasws would 
kill the descendants of the killers of Al-Husaynasws, for the actions of their 
forefathers?’ Heasws said: ‘It is like that’. 

رى ما معناه؟    فقلت: و قول الله عز و جل: وَ لا تَزرُِ وازرَِة  وزِ رَ أُخ 

So I said, ‘And the Words of Allahazwj Mighty and Majestic: A bearer of a burden will 
not bear the burden of another [53:38], what is it’s meaning?’  

له، و لكن ذراري قتلة الحسين )عليه السلام( يرضون بفعال آبائه  و يفتخرون بها، و من صدق الله تعالى في جميع أقوا»قال: 
رضي شيئا كان كمن أتاه، و لو أن رجلا قتل بالمشرق فرضي بقتله رجل في المترب لكان الراضي عند الله عز و جل شريك 

 «.ه القاتل، و إنَّا يقتله  القائ  )عليه السلام( إذا خرج، لرضاه  بفعل آبائ

Heasws said: ‘Allahazwj is True in all of Hisazwj Statements. The descendants of the 
killers of Al-Husaynasws would be pleased with the actions of their forefathers. And 
the one who is happy with a matter is like the one who has done it, even if a man 
was killed in the East and a man in the West was pleased with him being killed, since 
the one who is pleased with it, in the Presence of Allahazwj Mighty and Majestic, is an 
associate of the killer. But rather, Al-Qaimasws would kill them when heasws rises, due 
to them being pleased with the actions of their forefathers’. 

يبدأ ببني شيبة، و يقطع أيديه  لأنِ  سراق بيت الله عز و »ء يبدأ القائ  )عليه السلام( منك ؟ قال:  قال: فقلت له: بأي شي
 «.جل

I asked himasws, ‘With what thing will Al-Qaimasws from you, begin with?’ Heasws said: 
‘Heasws will begin with the clan of Shayba, and heasws will cut off their hands, because 
they are thieves in the House of Allahazwj Mighty and Majestic’.17  

 

                                                           
16
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VERSES 14 & 15 

هُ   وَلَقَد  أرَ سَل نَا نوُحىا إِلَىٰ قَ و مِهِ فَ لَبِثَ فِيهِ   ألَ فَ سَنَةٍ إِلاَّ خََ سِيَن عَامىا فأََخَذَهُُ  الطُّوفاَنُ وَ 
  {14الِمُونَ }ظَ 

And We had Sent Noah to his people, and he remained among them for a 
thousand years less fifty years, and the flood seized them while they were 
unjust [29:14] 

حَابَ السَّفِينَةِ وَجَعَل نَاهَا آيةَى للِ عَالَمِيَن } نَاهُ وَأَص   {15فأََنْ َي  
So We Rescued him and the companions of the ship, and Made it to be a Sign 
to the worlds [29:15] 

كَِ  عَن  بَ ع ضِ أَص حَابنَِا عَن  أَبي عَب دِ  نوُح   اللَّهِ )عليه السلام( قاَلَ عَاشَ  عِدَّة  مِن  أَص حَابنَِا عَن  أَحم َدَ ب نِ مُحَمَّدٍ عَن  عَلِيِّ ب نِ الحَ 
عَثَ وَ ألَ   اَنَُّاِئةٍَ وَ خََ سِيَن سَنَةى قَ ب لَ أنَ  يُ ب   هَا َِ اِئةَِ سَنَةٍ مِن   فُ سَنَةٍ إِلاَّ خََ سِيَن عَاماى وَ هُوَ في قَ و مِهِ )عليه السلام( ألَ فَي  سَنَةٍ وَ ثَلَاَِ

عُوهُ   وَ خََ سُمِائةَِ عَامٍ بَ ع دَ مَا نَ زَلَ مِنَ السَّفِينَ  كَنَ وُل دَهُ ال بُ ل دَانَ يدَ  َم صَارَ وَ أَس   ةِ وَ نَضَبَ ال مَاءُ فَمَصَّرَ الأ 

A number of our companions, from Ahmad Bin Muhammad, from Ali Bin Al-Hakam, from one of our 
companions, who has narrated the following: 

Abu Abdullahasws has said: ‘The life span of Noahas was of two thousand and three 
hundred years, of which eight hundred and fifty were spent before heas was Sent (as 
a Prophetas), and a thousand years less fifty years (950) was whilst heas was among 
hisas people calling them, and five hundred years were after heas had disembarked 
from the ship, and the water subsided, so heas built the cities and settled hisas 
children in them.  

سِ فَ قَالَ السَّلَامُ عَلَي كَ فَ رَدَّ عَلَي هِ نوُح  ) عليه السلام ( قاَلَ مَا جَاءَ بِكَ ياَ مَلَكَ ال مَو تِ  ثُمَّ إِنَّ مَلَكَ ال مَو تِ جَاءَهُ وَ هُوَ فِي الشَّم 
سِ إِلَى الظِّلِّ ف َ   قَالَ لهَُ نَ عَ   قاَلَ جِئ تُكَ لِأقَ بِضَ رُوحَكَ قاَلَ دَع نِي أدَ خُل  مِنَ الشَّم 

Then the Angel of death came whilst heas was in the open sun and said: ‘Greetings 
be to youas!’ So Noahas returned (the greeting) and said: ‘What made you to come, O 
Angel of Death?’ He said: ‘I came to youas to capture youras soul’. Heas said: ‘Leave 
me while Iasws come out from the open sun and enter into the shade’. He said to 
himas; ‘Yes’.  

سِ إِلَى الظِّ  ن  يَا مِث لُ تَح ويِلِي مِنَ الشَّم  مِر تَ بهِِ فَ قَبَضَ رُوحَهُ )عليه لِّ فاَم ضِ لِمَا أُ فَ تَحَوَّلَ ثُمَّ قاَلَ ياَ مَلَكَ ال مَو تِ كُلُّ مَا مَرَّ بي مِنَ الدُّ
 السلام(.

So heas transferred himselfas, then said: ‘O Angel of Death! All of what has passed by 
meas from the (life of the) world is like myas transfer from the open sun into the 
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shade, therefore fulfil the task you have been Commanded to’. So he captured hisas 
soul’.18  

اَعِيلَ ب نِ جَابرٍِ  ِ عَن  مُحَمَّدِ ب نِ سِنَانٍ عَن  إِسم  سَين  مِيدِ ب نِ مُحَمَّدُ ب نُ أَبي عَب دِ اللَّهِ عَن  مُحَمَّدِ ب نِ الحُ  روٍ وَ عَب دِ الحَ   وَ عَب دِ ال كَرِمِ ب نِ عَم 
ي  لَِ  عَ  رئَيِلُ )عليه السلام( ن  أَبي عَب دِ اللَّهِ )عليه السلام( قاَلَ عَاشَ نوُح  )عليه السلام( بَ ع دَ الطُّوفاَنِ خََ سَمِائةَِ سَنَةٍ ثُمَّ أتَاَهُ جَ أَبي الدَّ ب  

مَل تَ أيََّامَكَ فاَن ظرُ  إِلَى الِاس  ِ  تَك  بَرِ وَ مِيراَثِ ال عِل ِ  وَ آثاَرِ عِل ِ  النُّبُ وَّةِ الَّتِي مَعَكَ  فَ قَالَ ياَ نوُحُ إنَِّهُ قَدِ ان  قَضَت  نُ بُ وَّتُكَ وَ اس  َك  الأ 
َر ضَ إِلاَّ وَ فِيهَا عَالِم  تُ ع رَفُ بهِِ طاَعَتِي وَ يُ ع رَفُ  فَ ع هَا إِلَى اب نِكَ سَامٍ فإَِنيِّ لَا أتَ  رُكُ الأ   بهِِ هُدَايَ فاَد 

Muhammad Bin Abu Abdullah, from Muhammad Bin Al-Husayn, from Muhammad Bin Sinan, from 
Ismail Bin Jabir, and Abdul Kareem Bin Amro, and Abdul Hameed Bin Abu Al-Daylam, who has 
narrated the following: 

Abu Abdullahasws having said: ‘Noahas lived for five hundred years after the storm. 
Then Jibraeelas came to himas, so heas said: “O Noahas! Youras Prophet-hood has 
expired, and youras days are complete, so look to the Greatest Name (Al-Ism Al-
Akbar), and inheritance of the Knowledge, and Ahadeeth of the Knowledge of the 
Prophet-hood which is with youas and hand these over to youras son Saamas, for Iazwj 
do not Leave the earth except that there is in it a Knowledgeable one by whom 
obedience to Meazwj can be recognised, and Myazwj Guidance can be understood. 

بِضِ ا َ مَق  خَرِ وَ لمَ  أَكُن  أتَ  رُكُ النَّاسَ بِتَير ِ حُجَّةٍ لي وَ دَاعٍ إِلَيَّ وَ هَادٍ إِلَى وَ يَكُونُ نََْاةى فِيمَا بَ ين  عَثِ النَّبيِّ الَ   سَبِيلِي وَ لنَّبيِّ وَ مَب  
دِي بهِِ السُّعَدَاءَ وَ يَكُونُ  عَلَ لِكُلِّ قَ و مٍ هَادِياى أهَ  قِيَاءِ عَارِفٍ بأَِم ريِ فإَِنيِّ قَد  قَضَي تُ أنَ  أَج  َش   حُجَّةى لي عَلَى الأ 

And salvation can be in what is in between the passing away of a Prophetas and 
Sending of another Prophetas and Iazwj never Leave the people without a Divine 
Authority from Meazwj calling towards Meazwj, and guides to Myazwj Way, and 
understand Myazwj Commands, for Iazwj have Ordained that Iazwj shall Make for every 
people a guide who will guide the fortunate ones and will be the Argument from 
Meazwj against the wretched ones”. 

َ  الأ َ  بَ رَ وَ مِيراَثَ ال عِل ِ  وَ آثاَرَ عِل ِ  النُّبُ وَّةِ إِلَى سَامٍ وَ أمََّا حَام  وَ ياَفِثُ فَ لَ   يَكُن  عِن دَهُُاَقاَلَ فَدَفَعَ نوُح  )عليه السلام( الِاس  عِل     ك 
تَحُوا ال وَصِيَّةَ فِي كُلِّ عَامٍ وَ يَ ن ظرُُوا  يَ ن تَفِعَانِ بهِِ قاَلَ وَ بَشَّرَهُ   نوُح  )عليه السلام( بِهوُدٍ )عليه السلام( وَ أمََرَهُ   باِت ِّبَاعِهِ وَ أمََرَهُ    أنَ  يَ ف 

 فِيهَا وَ يَكُونُ عِيداى لَهُ  .

Heasws said: ‘So Noahas handed over the Great Name, and inheritance of the 
Knowledge, and effects of the Knowledge of the Prophet-hood to Saamas. And as for 
Haam, and Yaafas, so there was no knowledge in their possession that could be 
benefited from’. And Noahas gave them the good news of Hudas and commanded 
them to be obedient to himas, and commanded them that they will open the will 
during every year, and look into it, and make it to be a day of festivities for 
themselves’.19 

 

                                                           
18

429/ 284: 8الكافي    
19

.430/ 285: 8الكافي    
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VERSES 16 - 24 

لِكُ   خَي  ر  لَكُ   إِن  كُن تُ   تَ ع لَمُونَ } ۖ  وَإِب  رَاهِيَ  إِذ  قاَلَ لقَِو مِهِ اع بُدُوا اللَّهَ وَات َّقُوهُ   {16ذَٰ
And Ibrahim, when he said to his people: ‘Worship Allah and fear Him, that 
would be better for you, if you knew [29:16] 

اَ تَ ع   ثاَنىا وَتََ لُقُونَ إِف كىا إِنََّّ إِنَّ الَّذِينَ تَ ع بُدُونَ مِن  دُونِ اللَّهِ لَا يَم لِكُونَ  ۖ  بُدُونَ مِن  دُونِ اللَّهِ أَو 
كُرُوا لَهُ    {17إِليَ هِ تُ ر جَعُونَ } ۖ  لَكُ   رزِ قىا فاَب  تَ تُوا عِن دَ اللَّهِ الرِّز قَ وَاع بُدُوهُ وَاش 

But rather, you are worshipping idols from besides Allah and creating a 
falsehood. Surely, the ones you are worshipping from besides Allah are not 
controlling any sustenance for you, therefore seek the sustenance with Allah 
and worship Him, and be thankful to Him. You will be returning to Him [29:17] 

بوُا فَ قَد  كَذَّبَ أمَُ   مِن  قَ ب لِكُ      {18وَمَا عَلَى الرَّسُولِ إِلاَّ ال بَلَاغُ ال مُبِيُن } ۖ  وَإِن  تُكَذِّ
And if you are belying (me), so communities before you had also belied. And it 
is not incumbent upon the Rasool except for the clear delivery (of the 
Message) [29:18] 

لَ قَ ثُمَّ يعُِيدُهُ  لِكَ عَلَى اللَّهِ يَسِير  } ۖ  أَولمَ  يَ رَو ا كَي فَ يُ ب دِئُ اللَّهُ الخ    {19إِنَّ ذَٰ
Or do they not see how Allah Initiates the creation, then Repeats it? Surely, 
that is easy upon Allah [29:19] 

لَ قَ قُل  سِ  َر ضِ فاَن ظرُُوا كَي فَ بَدَأَ الخ  خِرَةَ  ۖ  يروُا في الأ  أةََ الَ  إِنَّ اللَّهَ عَلَىٰ   ۖ  ثُمَّ اللَّهُ يُ ن شِئُ النَّش 
ءٍ قَدِير  }   {20كُلِّ شَي 

Say: ‘Travel in the land and look how the creation begins. Then Allah would 
Produce another growth. Surely, Allah is Able upon all things [29:20] 

لَبُونَ } ۖ  يُ عَذِّبُ مَن  يَشَاءُ وَيَ ر حَُ  مَن  يَشَاءُ    {21وَإِليَ هِ تُ ق 
He Punishes one He so Desires to and Mercies one He so Desires to, and you 
will be Returned to Him [29:21] 
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َر ضِ وَلَا فِي السَّمَاءِ  وَمَا أنَ  تُ   بِعُ جِزيِنَ  وَمَا لَكُ   مِن  دُونِ اللَّهِ مِن  وَليٍّ وَلَا نَصِيٍر  ۖ  في الأ 
{22}  

And you will neither be escaping in the earth nor in the sky, and there is 
neither a protector for you besides Allah nor a helper [29:22] 

  {23فَرُوا بآِياَتِ اللَّهِ وَلقَِائهِِ أوُلَٰئِكَ يئَِسُوا مِن  رَحم َتِي وَأوُلَٰئِكَ لَهُ   عَذَاب  ألَيِ   }وَالَّذِينَ كَ 
And as for those who do not believe in the Signs of Allah and meeting Him, 
they are despaired from My Mercy, and those, for them is a painful 
Punishment’ [29:23] 

لِكَ  ۖ  فَمَا كَانَ جَوَابَ قَ و مِهِ إِلاَّ أَن  قاَلُوا اق  تُ لُوهُ أوَ  حَرِّقُوهُ فأََنْ َاهُ اللَّهُ مِنَ النَّارِ  إِنَّ فِي ذَٰ
 {24لََياَتٍ لقَِو مٍ يُ ؤ مِنُونَ }

But there was no answer from his people except that they said, ‘Kill him or 
burn him!’ So Allah Delivered him from the fire. Surely, in that there are Signs 
for a believing people [29:24] 

زََّازِ عَ  عَن  أَبي عَب دِ اللَّهِ )عليه السلام(  ن  أَبي بَصِيرٍ عَلِيُّ ب نُ إِب  راَهِيَ  عَن  أبَيِهِ عَنِ اب نِ أَبي عُمَير ٍ عَن  هِشَامِ ب نِ سَالمٍِ عَن  أَبي أيَُّوبَ الخ 
رهِِ فَ نَظَ  دُرُ إِلاَّ عَن  أمَ  رُودَ وَ لمَ  يَكُن  يَص  بَحَ وَ هُوَ يَ قُولُ أَنَّ آزَرَ أبَاَ إِب  راَهِيَ  )عليه السلام( كَانَ مُنَجِّماى لنُِم  رَ ليَ لَةى في النُّجُومِ فأََص 

رُودَ لَقَد  رَأيَ تُ عَجَباى   لِيلاى حَتىَّ يُح مَلَ بهِِ قاَلَ وَ مَا هُوَ قاَلَ رأَيَ تُ مَو لُوداى يوُلَدُ فِي أرَ ضِنَا يَكُونُ هَلَاكُنَا عَلَى يدََي هِ وَ لَا يَ ل بَثُ إِلاَّ قَ  لنُِم 

Ali Bin Ibrahim, from his father, from Ibn Abu Umeyr, from Hisham Bin salim, from Abu Ayyub Al-
Khazzaz, from Abu Baseer, who has said the following: 

Abu Abdullahasws having said that: ‘Azar, the (adopted) father of Ibrahimas was an 
astrologer for Nimrodla and hela never passed a law except after seeking his advice. 
So he looked at the stars one night, and in the morning he said to Nimrodla, ‘I have 
seen something strange’. Hela said, ‘And what is it?’ He said, ‘I saw a new-born 
being born in our land. Our destruction will be by hisas hands. It will not be long after 
himas being conceived’.  

   يدَعَِ ام رأَةَى إِلاَّ جَعَلَهَا في ال مَدِينَةِ لَا قاَلَ فَ تَعَجَّبَ مِن  ذَلِكَ وَ قاَلَ هَل  حَملََت  بهِِ النِّسَاءُ قاَلَ لَا قاَلَ فَحَجَبَ النِّسَاءَ عَنِ الرِّجَالِ فَ لَ 
 صَاحِبُهُ  يُخ لَصُ إلِيَ هَا فَ عَلِقَت  بإِِب  راَهِيَ  )عليه السلام( فَظَنَّ أنََّهُ 

Hela was astounded by that and said, ‘Has the woman fallen pregnant with himas 
yet?’ He said, ‘Not yet’. So hela separated the women from the men. Hela did not 
leave a single woman except that hela made her to be in the city, with no man being 
allowed to be alone with her. (When) Ibrahimas was conceived. He thought that heas 
might be the one.  
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نَ بهِِ فَ نَظرَ نَ فأَلَ زَمَ اللَّهُ عَزَّ  فَأَر سَلَ إِلَى نِسَاءٍ مِنَ ال قَوَابِلِ في ذَلِكَ الزَّمَانِ لَا يَكُونُ في الرَّحِِ  شَي   وَ جَلَّ مَا في الرَّحِِ  إِلَى  ء  إِلاَّ عَلِم 
رَقُ باِلنَّارِ وَ لمَ   رِ فَ قُل نَ مَا نَ رَى فِي بطَ نِهَا شَي ئاى وَ كَانَ فِيمَا أوُتَِ مِنَ ال عِل ِ  أنََّهُ سَيُح    يُ ؤ تَ عِل َ  أنََّ اللَّهَ تَ عَالَى سَينُ جِيهِ الظَّه 

So he sent for the women from the midwives of that time, that if there is anything in 
her womb they should notify him. They examined her. But Allahazwj Mighty and 
Majestic Made what was in her womb to be transferred to the back. So they said, 
‘We did not see anything in her belly’. And what was in his knowledge was that heas 
would be burnt by the fire, and did not know that Allahazwj the Exalted would be 
Rescuing himas’. 

رَ  تلَُهُ فَ قَالَت  لَهُ ام  هَبَ بهِِ إِلَى نَُّ رُودَ ليَِق  تلَُهُ دَع نِي أذَ هَب  قاَلَ فَ لَمَّا وَضَعَت  أمُُّ إبِ  راَهِيَ  أرَاَدَ آزَرُ أنَ  يذَ  هَب  باِب نِكَ إِلَى نَُّ رُودَ فَ يَق  أتَهُُ لَا تَذ 
عَل هُ فِيهِ حَتىَّ يَ  تُلُ اب  نَكَ فَ قَالَ لَهاَ فاَم ضِي بهِِ قاَلَ فَذَهَبَت  بهِِ إِلَى بهِِ إِلَى بَ ع ضِ ال تِيراَنِ أَج   أ تَِ عَلَي هِ أَجَلُهُ وَ لَا تَكُونَ أنَ تَ الَّذِي تَ ق 

رَةى ثُمَّ ان صَرفََت  عَن هُ   غَارٍ ثُمَّ أرَ ضَعَت هُ ثُمَّ جَعَلَت  عَلَى باَبِ ال تَارِ صَخ 

Heasws said: ‘So when the mother of Ibrahimas gave birth to himas, Azar wanted to go 
with himas to Nimrodla to be killed. So his wife said to him, ‘Do not go with your  
(adopted) sonas to Nimrodla for hela will kill himas. I shall go with himas to one of the 
caves and leave himas there until hisas death comes to himas, and you will not 
become the one to have killed your own (adopted) son’. So he said to her, ‘Take 
himas’. So she went with himas to a cave, then placed himas in it, and placed a rock to 
block the entrance of the cave. Then she left himas.  

خُبُ لبََنُهَا وَ جَعَلَ يَشِبُّ في  عَةِ وَ يَشِبُّ  قاَلَ فَجَعَلَ اللَّهُ عَزَّ وَ جَلَّ رزِ قَهُ فِي إِب  هَامِهِ فَجَعَلَ يَمَصُّهَا فَ يَش  م  هُُ فِي الجُ  ال يَو مِ كَمَا يَشِبُّ غَير 
رِ وَ  هُُ فِي الشَّه  عَةِ كَمَا يَشِبُّ غَير  مُ  هُُ فِي السَّنَةِ فَمَكَثَ مَا شَاءَ اللَّهُ أنَ  يَم كُثَ ثُمَّ إِنَّ أمَُّهُ قاَلَ  في الج  رِ كَمَا يَشِبُّ غَير  ت  يَشِبُّ فِي الشَّه 

اهِيَ  )عليه السلام( وَ إِذَا عَي نَاهُ تَ ز هَراَنِ  لِأبَيِهِ لَو  أذَِن تَ لي حَتىَّ أذَ هَبَ إِلَى ذَلِكَ الصَّبيِّ فَ عَل تُ قاَلَ فاَف  عَلِي فَذَهَبَت  فإَِذَا هِيَ بإِِب  رَ 
رهَِا وَ أرَ ضَعَت هُ ثُمَّ ان صَرفََت  عَن هُ   كَأنَ َّهُمَا سِراَجَانِ قاَلَ فأََخَذَت هُ فَضَمَّت هُ إِلَى صَد 

Heasws said: ‘Allahazwj Mighty and Majestic Made hisas sustenance to be in hisas 
thumb. Heas would suck it and milk would flow from it. Heas grew in a day like others 
grow in a week, and grew in a week like others grow in a month, and grew in a 
month like others grow in a year. So that situation remained for as long as Allahazwj 
Desired it to remain. Then hisas mother said to hisas father, ‘If you allow me, I shall go 
to that child’. So he allowed her. So she went there and there was Ibrahimas. Hisas 
eyes lit up like two lanterns. She grabbed himas and pressed himas to her bosom, and 
fed himas. Then she left him there.  

هَبُ  اَجَةِ وَ تَذ  رجُُ في الح  عَلُ فَ تَخ  اَبِ فَمَكَثَت  تَ ف  إِلَى إبِ  راَهِيَ  )عليه السلام( فَ تَضُمُّهُ إلِيَ هَا وَ فَسَأَلَهاَ آزَرُ عَن هُ فَ قَالَت  قَد  وَارَي  تُهُ في الترُّ
نَعُ فَ لَمَّا أرَاَدَتِ الِان صِراَفَ أَخَذَ بثَِو بِهاَ فَ قَ تُ ر ضِعُهُ ثُمَّ تَ ن صَرِفُ فَ لَمَّا تَحَرَّكَ أَ  الَت  لَهُ مَا تَ ت هُ كَمَا كَانَت  تأَ تيِهِ فَصَنَعَت  بهِِ كَمَا كَانَت  تَص 

تَأ مِرَ أبَاَكَ   لَكَ فَ قَالَ لَهاَ اذ هَبي بي مَعَكِ فَ قَالَت  لَهُ حَتىَّ أَس 

Azar asked her about himas, so she said, ‘I have hidden (buried) him in the soil’. She 
waited, and she would come out for her need, and go to Ibrahimas, hold himas to her 
bosom, feed himas, and leave himas. So when heas started moving, she would still 
come to himas and do as she had done before. So when she wanted to leave, heas 
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grabbed her robe. She said to himas, ‘What is the matter?’ Heas said to her: ‘Take 
meas with you’. She said, ‘Not until your father orders me to’. 

وَتهُُ دَخَلَ مَعَهُ   وَ لَا قاَلَ فأَتََت  أمُُّ إبِ  راَهِيَ  )عليه السلام( آزَرَ فَأَع لَمَت هُ ال قِصَّةَ فَ قَالَ لَهاَ ائ تِينِي بهِِ فَأقَ عِدِيهِ عَ  لَى الطَّريِقِ فإَِذَا مَرَّ بهِِ إِخ 
وَةُ إبِ  راَهِيَ  )عليه السلام( يَ ع   وَاقِ وَ يبَِيعُونَ هَا قاَلَ فَذَهَبَت  إلِيَ هِ فَجَاءَت  يُ ع رَفُ قاَلَ وَ كَانَ إِخ  َس  هَبُونَ بِهاَ إِلَى الأ  نَامَ وَ يذَ  َص  مَلُونَ الأ 

وَتهُُ فَدَخَلَ مَعَهُ   فَ لَمَّا رَآهُ أبَوُهُ وَقَ عَت  عَلَي هِ ال مَ    فَمَكَثَ مَا شَاءَ اللَّهُ حَبَّةُ مِن هُ بهِِ حَتىَّ أقَ  عَدَت هُ عَلَى الطَّريِقِ وَ مَرَّ إِخ 

Heasws said: ‘The mother of Ibrahimas came to Azar. She related to him the story. He 
said to her, ‘Bring himas to me. Make himas to be seated upon the road, so when hisas 
brothers pass by, make himas enter with them, and heas will not be noticed’. Heasws 
said: ‘And the brothers of Ibrahimas used to carve the idols and would go with these 
to the markets and sell them. So she went to himas, and came with himas until she 
made himas to sit upon the road. And hisas brothers passed by, heas entered with 
them. So when hisas father saw himas, he was overwhelmed with the love for himas. 
And so the situation remained as such for as long as Allahazwj Desired it to’.  

نَامَ إِذَا أَخَذَ إِب  راَهِيُ  )عليه السلام( ال قَدُ  َص  يََّامِ الأ  وَتهُُ يَ ع مَلُونَ يَ و ماى مِنَ الأ  ومَ وَ أَخَذَ خَشَبَةى فَ نَجَرَ مِن هَا صَنَماى لمَ  يَ رَو ا قاَلَ فَ بَي نَمَا إِخ 
اى بِبَركََةِ اب نِكِ هَذَا قَطُّ مِث لَهُ فَ قَالَ آزَرُ لِأمُِّهِ إِنيِّ لَأَر جُو أَن  نُصِيبَ   خَير 

Heasws said; ‘One day from the days during which, hisas brothers were in the middle 
of carving the idols, Ibrahimas took the tool, and took a piece of wood, and carved 
such an idol from it the like of which they had never seen before at all. So Azar said 
to hisas mother, ‘I hope that we receive good luck from the Blessings of this sonas of 
yours’.  

ءٍ  ذَلِكَ فَ زَعاى شَدِيداى فَ قَالَ لَهُ أَيَّ شَي   قاَلَ فَ بَي نَمَا هُ   كَذَلِكَ إِذَا أَخَذَ إِب  راَهِيُ  ال قَدُومَ فَكَسَرَ الصَّنََ  الَّذِي عَمِلَهُ فَ فَزعَِ أبَوُهُ مِن  
نَعُونَ بهِِ فَ قَالَ آزَرُ نَ ع بُدُهُ فَ قَالَ لَهُ إبِ  راَهِيُ  ) عليه السلام( أَ تَ ع بُدُونَ ما تَ ن حِتُونَ عَمِل تَ فَ قَالَ لَهُ إِب  راَهِيُ  )عليه السلام( وَ مَا تَص 

 يَكُونُ ذَهَابُ مُل كِنَا عَلَى يدََي هِ. فَ قَالَ آزَرُ لِأمُِّهِ هَذَا الَّذِي

Heasws said; ‘So when they were in the middle of that, Ibrahimas grabbed hold of the 
tool and broke the idol which heas had carved. So hisas father got scared and was 
overcome with severe panic. He said to himas, ‘What would youas have done with it?’ 
Ibrahimas said to him: ‘And what would you have done with it?’ Azar said, ‘People 
would have worshipped it’. So Ibrahimas said to him: ‘Are you worshipping what you 
yourself have carved?’ So Azar said to hisas mother, ‘This is the one due to whom 
our kingdom would go away, by hisas hands’.20  

عليه السلام( يَ و مَئِذٍ كَانَ ياَ أَحَدُ ]ياَ فَذكََرَ أبَاَن  عَن  مُحَمَّدِ ب نِ مَر وَانَ عَمَّن  رَوَاهُ عَن  أَبي جَع فَرٍ )عليه السلام( أنََّ دُعَاءَ إبِ  راَهِيَ  )  
كُفُواى أَحَد  ثُمَّ قاَلَ تَ وكََّل تُ عَلَى اللَّهِ فَ قَالَ الرَّبُّ تَ بَارَكَ وَ تَ عَالَى كَفَي تُ   أَحَدُ ياَ صَمَدُ[ ياَ صَمَدُ ياَ مَن  لمَ  يلَِد  وَ لمَ  يوُلَد  وَ لمَ  يَكُن  لَهُ 

 فَ قَالَ للِنَّارِ كُوني بَ ر داى 

Aban has mentioned, from Muhammad Bin Marwan, from the one who reported it,  
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(It has been narrated) from Abu Ja’farasws that: ‘The supplication of Ibrahimas on that 
day was: ‘O the One! O Everlasting! O the One Who does not beget nor is He 
Begotten, and there is none comparable to Him!’ Then heas said: ‘Ias rely upon 
Allahazwj’. So the Lordazwj Blessed and Exalted Said: “Iazwj shall Suffice for youas”. The 
fire said: ‘Make me to be cold’. 

نَانُ إبِ  راَهِيَ  )عليه السلام( مِنَ ال بَر دِ حَتىَّ قاَلَ اللَّهُ عَزَّ وَ جَلَّ وَ سَلاماى عَلى إِ  ئَيِلُ )عليه قاَلَ فاَض طرَبََت  أَس  ب راهِيَ  وَ انَ َطَّ جَبر 
ثهُُ في النَّارِ قاَ  لَ نَُّ رُودُ مَنِ اتَََّذَ إِلَهاى فَ ل يَتَّخِذ  مِث لَ إلَِهِ إِب  راَهِيَ  السلام( وَ إِذَا هُوَ جَالِس  مَعَ إِب  راَهِيَ  )عليه السلام( يُحَدِّ

Heasws said: ‘The teeth of Ibrahim chattered from the cold until Allahazwj Mighty and 
Majestic Said: “Safety for Ibrahimas”. And Jibraeelas descended, and he was seated 
with Ibrahimas talking to himas in the fire. Nimrodla said, ‘When you take a god, you 
should take a god similar to that of the God of Ibrahimas’. 

رقَهَُ قاَلَ فَ قَالَ عَظِي   مِن  عُظَمَائهِِ   إِنيِّ عَزَم تُ عَلَى النَّارِ أنَ  لَا تُح رقَِهُ قاَلَ فأََخَذَ عُنُق  مِنَ ا  لنَّارِ نََ وَهُ حَتىَّ أَح 

Heasws said; ‘Then a great one from their great ones said, ‘It was I who intended that 
the fire should not burn himas’. So a huge flame shot out from the fire at him until it 
incinerated him’.  

 خَرجََ مُهَاجِراى إِلَى الشَّامِ هُوَ وَ سَارَةُ وَ لُوط . قاَلَ فَآمَنَ لهَُ لُوط  وَ 

Heasws said: ‘Lutas believed in himas, and went out as an emigrant to Syria – himas, 
and Sarahas and Lutas’.21  

 

VERSES 25 & 26 

تُُ  مِن  دُونِ اللَّهِ أوَ ثاَنىا مَوَدَّةَ  اَ اتَََّذ  ن  يَا  وَقاَلَ إِنََّّ يََاةِ الدُّ فُرُ  ۖ  بَ ي نِكُ   في الح  ثُمَّ يَ و مَ ال قِيَامَةِ يَك 
 {25بَ ع ضُكُ   ببَِ ع ضٍ وَيَ ل عَنُ بَ ع ضُكُ   بَ ع ضىا وَمَأ وَاكُُ  النَّارُ وَمَا لَكُ   مِن  ناَصِريِنَ }

And he said: ‘But rather, you took to idols from besides Allah as a cordiality 
amongst you in the life of the world. Then, on the Day of Judgment, some of 
you would be denying others and would be cursing each other, and your 
abode is the Fire, and there would not be any helpers for you all’ [29:25] 

كِيُ  } ۖ  إِنيِّ مُهَاجِر  إِلَىٰ رَبيِّ وَقاَلَ  ۖ  فَآمَنَ لَهُ لُوط    {26إنَِّهُ هُوَ ال عَزيِزُ الحَ 
And Lut believed in Him and said: ‘I am fleeing to my Lord, surely He is the 
Mighty, the Wise [29:26] 

                                                           
21

 Al Kafi – H 15006 



Tafseer Hub-e-Aliasws  www.hubeali.com 

26 out of 56 

أبي عمرو الزبيري، عن أبي عبد محمد بن يعقوب: عن علي بن إبراهي ، عن أبيه، عن بكر بن صالح، عن القاس  بن بريد، عن 
ثاناى مَوَدَّةَ بَ ي نِكُ   فِي  تُُ  مِن  دُونِ اللَّهِ أوَ  اَ اتَََّذ  فُرُ الله )عليه السلام(، قال في قول الله تعالى: وَ قالَ إِنََّّ يَاةِ الدُّن يا ثُمَّ يَ و مَ ال قِيامَةِ يَك   الح 

 «.يعني يتبرأ بعضك  من بعض»ضاى، قال: بَ ع ضُكُ   ببَِ ع ضٍ وَ يَ ل عَنُ بَ ع ضُكُ   بَ ع  

Muhammad Bin Yaqoub, from Ali Bin Ibrahim, from his father, from Bakr Bin Salih, from Al-Qasim Bin 
Bureyd, from Abu Amro Al-Zubeyri, who has said:  

‘Abu Abdullahasws having said regarding the Words of Allahazwj the Exalted: ‘But 
rather, you took to idols from besides Allah as a cordiality amongst you in the 
life of the world. Then, on the Day of Judgment, some of you would be denying 
others and would be cursing each other [29:25] - ‘Meaning, they would be 
disavowing from each other’.22 

، قال: المهاجر من هجر السيئات، و تاب  علي بن إبراهي : فَآمَنَ لَهُ لُوط  أي لْبراهي  )عليه السلام( وَ قالَ إِنيِّ مُهاجِر  إِلى رَبيِّ
 إلى الله. 

Ali Bin Ibrahim –  

And Lut believed in Him [29:26] – i.e., to Ibrahimas, and said: ‘I am fleeing to my 
Lord [29:26]. Heasws said: ‘The fleer is one who flees (from) the evil deeds and 
repents to Allahazwj’’.23 

و عنه: عن علي بن إبراهي ، عن أبيه، و عدة من أصحابنا، عن سهل بن زياد جميعا، عن الحسن ابن محبوب، عن إبراهي  بن أبي 
و سار »إبراهي  )عليه السلام(، و ذكر في آخره:  م(، و ذكر حديث مهاجرةزياد الكرخي، قال: سمعت أبا عبد الله )عليه السلا

 « إبراهي  )عليه السلام( حتى نزل بأعلى الشامات، و خلف لوطا )عليه السلام( في أدنى الشامات

And from him (Kulayni), from Ali Bin Ibrahim, from his father and a number of our companions, from 
Sahl Bin Ziyad altogether, from Al Hassan Ibn Mahboub, from Ibrahim Abu Ziyad Al Karkhy who said,  

‘I heard Abu Abdullahasws’ – and heasws mentioned the Hadeeth of the fleeing of 
Ibrahimas, and heasws mentioned at the end of it: ‘And Ibrahimas travelled until heas 
encamped at the top part of the hill, and left Lutas behind in the lower part of the 
hill’’.24 

فآمن له لوط، و خرج »محمد بن يعقوب: بإسناده عن أبان، عن محمد بن مروان، عن زرارة، عن أبي جعفر )عليه السلام(، قال: 
 «.مهاجرا إلى الشام هو و سارة و لوط

Muhammad Bin Yaqoub, by his chain from Aban, from Muhammad Bin Marwan, from Zurara,  
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(It has been narrated) from Abu Ja’farasws having said: ‘And Lut believed in Him 
[29:26] - (Ibrahimas), and went out emigrating to Syria, him (Ibrahimas) and Sarahas, 
and Lutas’.25  

 

VERSES 27 - 35 

حَاقَ وَيَ ع قُوبَ وَجَعَل نَا فِي ذُرِّيَّتِهِ النُّبُ وَّةَ وَ  نَا لَهُ إِس  ن  يَا وَوَهَب   رهَُ في الدُّ نَاهُ أَج  وَإِنَّهُ  ۖ  ال كِتَابَ وَآتَ ي  
خِرَةِ لَمِنَ الصَّالِحِيَن }   {27في الَ 

And We Granted Is’haq and Yaqoub to him and Made the Prophet-hood to be 
in his offspring, and We Gave him his Recompense in the world, and he, in the 
Hereafter, would be from the righteous ones [29:27] 

  {28وَلُوطىا إِذ  قاَلَ لقَِو مِهِ إِنَّكُ   لتََأ تُونَ ال فَاحِشَةَ مَا سَبَ قَكُ   بِهاَ مِن  أَحَدٍ مِنَ ال عَالَمِيَن }
And Lut when he said to his people: ‘You are committing the immoralities 
which no one from the worlds has preceded you with these [29:28] 

فَمَا كَانَ جَوَابَ قَ و مِهِ  ۖ  أئَنَِّكُ   لتََأ توُنَ الرِّجَالَ وَتَ ق طعَُونَ السَّبِيلَ وَتأَ توُنَ فِي ناَدِيكُُ  ال مُن كَرَ 
 {29قِيَن }إِلاَّ أَن  قاَلُوا ائ تِنَا بعَِذَابِ اللَّهِ إِن  كُن تَ مِنَ الصَّادِ 

Are you coming to the men and cutting of the ways (banditry), and committing 
the evil in your clubs?’ But there was no answer from his people except that 
they said, ‘Come to us with the Punishment of Allah if you were from the 
truthful ones’ [29:29] 

سِدِينَ }   {30قاَلَ رَبِّ ان صُر ني عَلَى ال قَو مِ ال مُف 
He said: ‘Lord! Help me against the mischievous people!’ [29:30] 

ذِهِ ال قَر يةَِ  لِ هَٰ لِكُو أهَ  رَىٰ قاَلُوا إِنَّا مُه  لَهَا كَ  ۖ  وَلَمَّا جَاءَت  رُسُلنَُا إبِ  راَهِيَ  باِل بُش  انوُا إِنَّ أَه 
 {31ظاَلِمِيَن }

And when Our messengers came to Ibrahim with the glad tidings, they said: 
We will be destroying this town. Surely its inhabitants have been unjust!’ 
[29:31] 
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رَأتَهَُ كَانَت  مِنَ ال تَابِريِنَ لنَُ نَجِّ  ۖ  قاَلُوا نََ نُ أعَ لَُ  بِنَ  فِيهَا  ۖ  قاَلَ إِنَّ فِيهَا لُوطىا  لَهُ إِلاَّ ام  يَ نَّهُ وَأهَ 
{32} 

He said: ‘Surely in it is Lut’. They said: ‘We are more knowing with the ones in 
it. We will rescue him and his family except for his wife, she would be from the 
ones left behind [29:32] 

إِنَّا  ۖ  وَلَمَّا أَن  جَاءَت  رُسُلنَُا لُوطىا سِيءَ بِهِ   وَضَاقَ بِهِ   ذَر عىا وَقاَلُوا لَا تَََف  وَلَا تَح زَن  
رَأتََكَ كَانَت  مِنَ ال تَابِريِنَ } لَكَ إِلاَّ ام    {33مُنَجُّوكَ وَأَه 

And when Our Messengers came to Lut, he was worried for them, and he 
constricted with them being unable (to help them), and they said: ‘Neither fear 
nor grieve! We will rescue you and your family except for your wife. She would 
be from the ones left behind [29:33] 

ذِهِ ال قَر يةَِ  لِ هَٰ سُقُونَ } إِنَّا مُن زلُِونَ عَلَىٰ أَه  زىا مِنَ السَّمَاءِ بِاَ كَانوُا يَ ف   {34رجِ 
We would be descending upon the people of this town as a Punishment from 
the sky due to their defiance’ [29:34] 

هَا آيةَى بَ ي ِّنَةى لقَِو مٍ يَ ع قِلُونَ } نَا مِن    {35وَلَقَد  تَ ركَ 
And We have left behind a clear Sign from it for a people who use their 
intellects [29:35] 

مَّارِ عَن  أَبي عَب دِ المُحَمَّدُ ب نُ يَح يَى عَن  أَحم َدَ ب نِ مُحَمَّدِ ب نِ عِيسَى عَنِ اب نِ فَضَّالٍ عَن  دَاوُدَ ب نِ أَبي يزَيِدَ وَ هُوَ ف َ  لَّهِ ر قَد  عَن  أَبي يزَيِدَ الحَ 
رئَيِلَ وَ مِيكَائيِلَ  مِ لُوطٍ جَب   لَاكِ قَ و  راَفِيلَ وَ كَرُوبيِلَ )عليه  السلام( )عليه السلام( قاَلَ إِنَّ اللَّهَ تَ عَالَى بَ عَثَ أرَ بَ عَةَ أمَ لَاكٍ في إِه  وَ إِس 

فَ لَ   يَ ع رفِ  هُ   وَ رَأَى هَي ئَةى حَسَنَةى فَ قَالَ لَا يَخ دُمُ هَؤُلَاءِ أَحَد  إِلاَّ أنَاَ بنَِ ف سِي  فَمَرُّوا بإِِب  راَهِيَ  )عليه السلام( وَ هُ   مُع تَمُّونَ فَسَلَّمُوا عَلَي هِ 
 َ يناى حَتىَّ أنَ ضَجَهُ ثُمَّ قَ رَّبهَُ إلِيَ هِ   فَ لَمَّا وَضَعَهُ بَ ين  يَافٍ فَشَوَى لَهُ   عِج لاى سمَِ ي دِيَ هُ   لا تَصِلُ إلِيَ هِ  أيَ دِيهِ   رأَى أَ وَ كَانَ صَاحِبَ أَض 

 نَكِرَهُ   وَ أوَ جَسَ مِن  هُ   خِيفَةى 

Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad Bin Isa, from Ibn Fazzaal, from Dawood Bin Abu 
Yazeed and he is Farqad, from Abu Yazeed Al-Hammaar, who has said the following: 

Abu Abdullahasws having said that: ‘Allahazwj Sent four Angels (to Prophet Ibrahimas) 
for the destruction of the people of Lutas – Jibraeelas, and Mikaeelas, and Israfeelas, 
and Karoubeelas and they had obscured their faces. They greeted himas. Heas did not 
recognise them and saw them as good persons. So heas said (to himselfas), ‘No one 
shall attend to them except for myself personally’, and heas was a kind host. So he 
grilled a calf for them until it was well done, then placed it near to them. So when 
heas placed it in front of them, But when he saw that their hands were not 
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extended towards it, he deemed them strange and was apprehensive from the 
[11:70]. 

هِهِ وَ عَن  رَأ سِهِ فَ عَرَفَهُ إبِ    راَهِيُ  )عليه السلام( فَ قَالَ أنَ تَ هُوَ فَ قَالَ نَ عَ   فَ لَمَّا رَأَى ذَلِكَ جَب  رئَيِلُ )عليه السلام( حَسَرَ ال عِمَامَةَ عَن  وَج 
حَاقَ يَ ع قُوبَ فَ قَالَت  مَا قاَلَ اللَّهُ عَزَّ  حَاقَ وَ مِن  وَراَءِ إِس  وَ جَلَّ فَأَجَابوُهَا بِاَ في ال كِتَابِ ال عَزيِزِ  وَ مَرَّتِ ام رأَتَهُُ سَارَةُ فَ بَشَّرَهَا بإِِس 

لَاكِ قَ و مِ لُوطٍ فَ قَالَ إِب  راَهِ   يُ  )عليه السلام( لَهُ   فِيمَا ذَا جِئ تُ   قاَلُوا لَهُ في إِه 

So when Jibraeelas saw that, heas removed the turban from hisas face and from hisas 
head. Ibrahimas recognised himas. Heas said: ‘Youas are heas!’ Heas said: ‘Yes’, and 
hisas wife passed by and heas gave heras the good news of Is’haqas, and after Is’haqas 
of Yaqoubas. So sheas said what Allahazwj has Stated, and theyas answered heras with 
what is in the Mighty Book. So Ibrahimas said to them: ‘What have youas come for?’ 
Theyas said to himas: ‘For the destruction of the people of Lutas’.  

لِكُونَ هُ   فَ قَالَ جَب  رئَيِلُ )عليه السلام( لَا قاَلَ فإَِ  مِنِيَن تُ ه  ن  كَانوُا خََ سِيَن قاَلَ لَا قاَلَ فإَِن  كَانوُا فَ قَالَ لَهُ   إِن  كَانَ فِيهَا مِائةَ  مِنَ ال مُؤ 
ريِنَ قاَلَ لَا قاَلَ فإَِن  كَانُ  وا عَشَرةَى قاَلَ لَا قاَلَ فإَِن  كَانوُا خََ سَةى قاَلَ لَا قاَلَ فإَِن  كَانوُا وَاحِداى قاَلَ لَا ثَلَاثِيَن قاَلَ لَا قاَلَ فإَِن  كَانوُا عِش 

رأَتَهَُ كانَت  مِنَ ال تا لَهُ إِلاَّ ام  يَ نَّهُ وَ أهَ   بِريِنَ ثُمَّ مَضَو ا قالَ إِنَّ فِيها لُوطاى قالُوا نََ نُ أعَ لَُ  بِنَ  فِيها لنَُ نَجِّ

So heas said to themas: ‘Suppose there were a hundred Momineen among them, 
would youas destroy them?’ Jibraeelas said: ‘No’. Heas said: ‘If there were fifty?’ Heas 
said: ‘No’. Heas said, ‘If there were thirty?’ Heas said; No’. Heas said: ‘If there were 
twenty?’ Heas said: ‘No’. Heas said: ‘if there were ten?’ Heas said; ‘No’. Heas said: ‘If 
there were five?’ Heas said: ‘No’. Heas said: ‘If there was one?’ Heas said: ‘No’. He 
said: ‘Surely in it is Lut’. They said: ‘We are more knowing with the ones in it. 
We will rescue him and his family except for his wife, she would be from the 
ones left behind [29:32]. Then theyas left.26 

فقال » و عنه: بهذا الْسناد، عن الحسن بن محبوب، عن مالك بن عطية، عن أبي حمزة الثمالي، عن أبي جعفر )عليه السلام(:
ه(: يا جبرئيل، و أين كانت قريته  من البلاد؟ فقال جبرئيل: كان موضع قريته  في موضع بِيرة رسول الله )صلى الله عليه و آل

 طبرية اليوم، و هي في نواحي الشام، 

And from him, by this chain, from Al-Hassan Bin Mahboub, from Malik Bin Atiyya, from Abu Hamza Al-
Sumaly, who has narrated:  

Abu Ja’farasws having said: ‘Rasool-Allahsaww said: ‘O Jibraeelas! And where was their 
village from the cities (of today)?’ So Jibraeelas said: ‘The place of their village was in 
a place called the Sea of Galilee today, and it is around Syria’.  

لله )صلى الله عليه و آله(: أ رايتك حين قلبتها، في أي موضع من الأرضين وقعت القرية و أهلها؟ فقال: يا قال: فقال له رسول ا
 «.محمد، وقعت فيما بين بِر الشام إلى مصر، فصارت تلولا في البحر

Heasws said: ‘Rasool-Allahsaww said to himas: ‘Did youas see, when youas overturned 
them, in which place of the firmaments did the village and its inhabitants end up in?’ 
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So heas said: ‘O Muhammadsaww! They ended up in what is between the sea of Syria 
and Egypt. Taloula (the town) ended up in the sea’.27 

لبيهقي، وابن عساكر، عن أبي حمزة قال: قلت لمحمد بن علي: عذب الله نساء ] جلال الدين السيوطي [ أخرج ابن أبي الدنيا، وا
 .قوم لوط بعمل رجاله  قال: الله أعدل من ذلك استتنى الرجال بالرجال والنساء بالنساء

Jalaal Al Deen Suyuti – Akhraj Bin Abu Al Danya and Al Bayhaqi, and Ibn Asakir, from Abu Hamza 
who said,  

‘I said to Muhammadasws Bin Aliasws, ‘Allahazwj Punished the women of the people of 
Lutas for the deeds of their men’. The Imamasws said: ‘Allahazwj is more Just than that. 
Their (men) satisfied themselves with the men, and the women with the women’.28  

سفلت، سفل الله »فقال:  ياشي: عن يزيد بن ثابت، قال: سأل رجل أمير المؤمنين )عليه السلام(: أ تؤتى النساء في أدبارهن؟الع
  -«.بك، أما سمعت الله يقول: لتََأ توُنَ ال فاحِشَةَ ما سَبَ قَكُ   بِها مِن  أَحَدٍ مِنَ ال عالَمِيَن؟!

Al Ayyashi, from Yazeed Bin Sabit who said,  

‘A man asked Amir Al-Momineenasws, ‘Can I go to the women into their backs?’ 
Heasws said: ‘You are the lowest, may Allahazwj Lower you! Have you not heard 
Allahazwj Saying: ‘And Lut when he said to his people: ‘You are committing the 
immoralities which no one from the worlds has preceded you with these 
[29:28]?’29 

 «.إن من أخوف ما أخاف على امتي عمل قوم لوط»عن جابر بن عبد الله، قال: قال رسول الله )صلى الله عليه و آله(: 

From Jabir Bin Abdullah who said,  

‘Rasool-Allahsaww said: ‘From what Isaww fear the most from all that Isaww fear for 
mysaww community is the committing of the deeds of the people of Lutas 
(homosexuality)’.30  

أنِ  كانوا يتضارطون في مُالسه  من غير حشمة و »الطبرسي: في معنى وَ تأَ توُنَ فِي نادِيكُُ  ال مُن كَرَ، عن الرضا )عليه السلام(: 
 «.لا حياء

Al Tabarsy –  

‘In the meaning of: and committing the evil in your clubs?’ [29:29], from Al-
Rezaasws (having said): ‘They were indulging in obscenities in their gatherings without 
having any decency or shame’’.31 
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VERSES 36 - 38 

يَنَ أَخَاهُ   شُعَي بىا فَ قَالَ ياَ قَ و مِ اع بُدُوا اللَّهَ وَار جُوا ال   َر ضِ وَإِلَىٰ مَد  خِرَ وَلَا تَ ع ثَ و ا في الأ  يَ و مَ الَ 
سِدِينَ }   {36مُف 

And to Madyan (We Sent) their brother Shuaib, so he said: ‘O people! Worship 
Allah and fear the Last Day and do not go about in the land making mischief 
[29:36] 

بوُهُ فأََخَذَت  هُ  بَحُوا في دَارهِِ   جَاِِِيَن }فَكَذَّ فَةُ فأََص   {37ُ  الرَّج 
But they belied him, so the earthquake seized them and they became 
crouching (seeking safety) in their houses [29:37] 

َ لَكُ   مِن  مَسَاكِنِهِ    وُدَ وَقَد  تَ بَ ينَّ الشَّي طاَنُ أعَ مَالَهُ   فَصَدَّهُ   عَنِ  وَزيََّنَ لَهُ ُ  ۖ  وَعَادىا وََِ
تَب صِريِنَ }   {38السَّبِيلِ وكََانوُا مُس 

And Aad and Samood, and it is clear for you from their dwellings. And the 
Satan adorned their deeds for them, so he blocked them from the Way, 
although they were insightful [29:38] 

نَادِ إِلَى الصَّدُوقِ عَنِ اب نِ ال مُتَ وكَِّلِ عَنِ السَّع دَآباَدِيِّ عَنِ ال بَ ر قِ  يِّ عَنِ اب نِ مَح بُوبٍ عَن  هِشَامٍ ص، قصص الأنبياء عليه  السلام باِلْ ِس 
ِ ع قاَلَ: إِنَّ أوََّلَ مَ  سَين  كَافِ عَن  عَلِيِّ ب نِ الحُ  يَالَ وَ ال مِيزاَنَ شُعَي ب  النَّبِيُّ ع عَمِلَهُ بيَِدِهِ فَكَانوُا يَكِيلُونَ عَن  سَع دٍ الْ ِس  ن  عَمِلَ ال مِك 

بُ  فَةُ فَ عُذِّ يَالِ وَ بَِِسُوا في ال مِيزاَنِ فأََخَذَت  هُُ  الرَّج  بَحُوا في دارهِِ وَ يوُفُونَ ثُمَّ إِن َّهُ   بَ ع دُ طفََّفُوا فِي ال مِك      جاِِِيَن.وا بِهاَ فأََص 

Qasas Al Anbiya, by the chain going up to Al Sadouq, from ibn Mutawakkal, from Al Asadabady, from 
Al Barqy, from Ibn Mahboub, from Hisham, from Saeed Al Iskaaf,  

(It has been narrated) from Aliasws Bin Al-Husaynasws having said: ‘The first one to 
fulfil the measure and the weight was the Prophet Shuaybas. Heas used to measure 
out with hisas own hands, and heas used to fulfil the measurement. Till then, they 
(The Dwellers of the Thicket) used to cheat in the measure and be deficient in the 
weighing. So they were Seized by the tremor, and they were Punished by it, and so 
in the morning they were motionless in their houses’.32 

رِ ب نِ عَب دِ اللَّ  حَابنَِا عَن  أَحم َدَ ب نِ مُحَمَّدِ ب نِ خَالِدٍ عَن  بَ ع ضِ أَص حَابنَِا عَن  بِش  هِ عَن  أَبي عِص مَةَ قاَضِي مَر وَ عَن  جَابرٍِ عَن  عِدَّة  مِن  أَص 
ألَ فٍ قاَلَ وَ أوَ حَى اللَّهُ عَزَّ وَ جَلَّ إِلَى شُعَي بٍ النَّبيِّ ) صلوات الله عليه ( أَنيِّ مُعَذِّب  مِن  قَ و مِكَ مِائةََ  أَبي جَع فَرٍ ) عليه السلام (
يَارِ فأََو حَى أرَ بعَِيَن ألَ فاى مِن  شِراَرهِِ   وَ  َخ  راَرُ فَمَا باَلُ الأ  َش  اللَّهُ عَزَّ وَ  سِتِّيَن ألَ فاى مِن  خِيَارهِِ   فَ قَالَ ) عليه السلام ( ياَ رَبِّ هَؤُلَاءِ الأ 

لَ ال مَعَاصِي وَ لمَ  يَ ت ضَبُوا لتَِضَبي .  جَلَّ إلِيَ هِ دَاهَنُوا أهَ 
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A number of our companions, from Ahmad Bin Muhammad Bin Khalid, from one of our companions, 
from Bashr Bin Abdullah, from Abu Isama, a judge of Merv, from Jabir,  

(It has been narrated) from Abu Ja’farasws having said: ‘And Allahazwj Mighty and 
Majestic Revealed unto The Prophet Shuaybas: “Iazwj will be Punishing, from youras 
people, one hundred thousand, forty thousand being from their evil ones and sixty 
thousand being from their good ones”. So heas said: ‘O Lordazwj!’ They (the forty 
thousand) are evil, but what is the matter with the good ones?’ So Allahazwj Mighty 
and Majestic Revealed unto himas: “They sweet-talked the people of the 
disobedience and were not angry due to Myazwj Anger”’.33  

 «ذاك خطيب الأنبياء»عن ابن عباس قال: و كان رسول الله )صلى الله عليه و آله( إذا ذكر شعيبا يقول: 

From Ibn-Abbas who said,  

‘And Rasool-Allahsaww, when Shuaybas was mentioned, said: ‘That is the speaker of 
the Prophetsas’.34  

 «.أما شعيب فإنه أرسل إلى مدين، و هي لا تكمل أربعين بيتا»عن الباقر )عليه السلام( قال: 

From Al-Baqirasws having said: ‘As for Shuaybas, so heas was Sent to Madayn, and it 
was not even forty Households complete’.35  

 

VERSES 39 & 40 

َر ضِ وَمَا كَانوُا  ۖ  وَقاَرُونَ وَفِر عَو نَ وَهَامَانَ  بَ رُوا فِي الأ  تَك  وَلَقَد  جَاءَهُ   مُوسَىٰ باِل بَ ي ِّنَاتِ فاَس 
  {39سَابقِِيَن }

And Qaroun and Pharaoh and Haman. And Musa had come to them with the 
clear proofs, but they were arrogant in the land, yet they could not outstrip Us 
[29:39] 

ناَ بِذَن بِهِ  هُ   مَن  أَخَذَت هُ الصَّي حَةُ وَ  ۖ  فَكُلاا أَخَذ  هُ   مَن  أرَ سَل نَا عَلَي هِ حَاصِبىا وَمِن   هُ   مَن  فَمِن   مِن  
هُ   مَن  أَغ رَق  نَا  َر ضَ وَمِن   نَا بهِِ الأ  وَمَا كَانَ اللَّهُ ليَِظ لِمَهُ   وَلَٰكِن  كَانوُا أنَ  فُسَهُ   يَظ لِمُونَ  ۖ  خَسَف 

{40} 
So We Seized each due to his sin. Thus, from them was one We Sent a sand 
storm upon, and from them was one Seized by the Scream, and from them was 

                                                           
33

 Al Kafi – V 5 – The Book of Jihaad Ch 25 H 1 (Extract) 
34

.501: 3الدرّ المنثور    (Extract) 
35

.2/ 220كمال الدين و تمام النعمة:    



Tafseer Hub-e-Aliasws  www.hubeali.com 

33 out of 56 

one the land submerged with, and from them was one We Drowned. And Allah 
was not unjust to them, but they were unjust to themselves [29:40] 

و جل و لا صنع له  فيها و لا اكتساب، فرد الله و قال علي بن إبراهي ، فهذا رد على المجبرة الذين زعموا أن الأفعال لله عز 
نا بِذَن بِهِ، و لم يقل بفعلنا به، لأن الله عز و جل أعدل من أن يعذب العبد على فعله الذي يُبره علي  ه. عليه ، فقال: فَكُلاا أَخَذ 

And Ali Bin Ibrahim said,  

‘So this is a rebuttal against the (believers in) compulsion, alleging that the deeds are 
for Allahazwj Mighty and Majestic, and there is no dealing for them in these nor any 
earning. So Allahazwj Rebutted against them and Heazwj Said: So We Seized each 
due to his sin [29:40], and Heazwj did not Say: “It was due to Ourazwj Deed, because 
Allahazwj Mighty and Majestic is more Just than to Punish the servant upon his deed 
which Heazwj has Compelled him upon. 

، و ه  قوم شعيب و صالح وَ مِن  هُ   مَن  فقال الله: فَمِن  هُ   مَن  أرَ سَل نا عَلَي هِ حاصِباى، و ه  قوم لوط وَ مِن  هُ   مَن  أَخَذَت هُ الصَّي حَةُ 
َر ضَ، و ه  قوم هود وَ مِن  هُ   مَن  أغَ رَق نا، و ه  فرعون و أصحابه. نا بهِِ الأ   خَسَف 

So Allahazwj Said: Thus, from them was one We Sent a sand storm upon – and 
they are the people of Lutas, and from them was one Seized by the Scream – and 
they were the people of Shuaybas and Salihas, and from them was one the land 
submerged with – and they were the people of Hudas, and from them was one We 
Drowned [29:40] – and they were Pharaohla and hisla companions’.36 

 

VERSES 41 - 43 

ليَِاءَ كَمَثَلِ ال عَن كَبُوتِ اتَََّذَت  بَ ي تىا  وَإِنَّ أوَ هَنَ ال بُ يُوتِ  ۖ  مَثَلُ الَّذِينَ اتَََّذُوا مِن  دُونِ اللَّهِ أوَ 
  {41لَو  كَانوُا يَ ع لَمُونَ } ۖ  لبََ ي تُ ال عَن كَبُوتِ 

An example of those who are taking guardians from besides Allah is like an 
example of the spider taking a house (for itself). And surely, the frailest of the 
houses is the house of the spider, if only they knew [29:41] 

ءٍ  عُونَ مِن  دُونهِِ مِن  شَي  كِيُ  } ۖ  إِنَّ اللَّهَ يَ ع لَُ  مَا يَد    {42وَهُوَ ال عَزيِزُ الحَ 
Surely, Allah knows whatever from a thing they are supplicating to, and He is 
the Mighty, the Wise [29:42] 

ربُِ هَا للِنَّاسِ  ثاَلُ نَض  َم   {43وَمَا يَ ع قِلُهَا إِلاَّ ال عَالِمُونَ } ۖ  وَتلِ كَ الأ 
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And these examples, We Strike these for the people, and none understand 
these except for the learned ones [29:43] 

عن جعفر بن محمد عن أبيه عن جده عن على بن أبيطالب عليه  السلام قال: سألت رسول الله صلى الله عليه واله عن المسوخ 
 فقال: هي ثلاثة عشر إلى ان قال صلى الله عليه واله: واما العنكبوت فكانت امرأة تَون زوجها.

From Ja’farasws Bin Muhammadasws, from hisasws fatherasws, from hisasws 
grandfatherasws, from Aliasws Bin Abu Talibasws having said: ‘Iasws asked Rasool-
Allahsaww about the metamorphosed (creatures), so hesaww said: ‘These are thirteen’ 
– until he aww said: ‘And as for the spider, so it was a wife who betrayed her 
husband’.37 

نَادِهِ إِلَى عَلِيِّ ب نِ جَع فَرٍ عَن  أَخِيهِ مُوسَى ب نِ جَع فَرٍ عَلَي هِ السَّلَا  مُ حَدِيث  طَوِيل  يَ قُولُ فِيهِ: وَ أمََّا في كِتَابِ عِلَلِ الشَّراَئعِِ بإِِس 
رَأةَى سَخِرَت  ال عَن كَبُوتُ فَ   زَو جَهَا.  كَانَتِ ام 

In the book Illal Al Sharai’e –  

‘By his chain up to Ali son of Ja’farasws, from his brotherasws Musa Bin Ja’farasws, there 
is a lengthy Hadeeth (regarding metamorphose creatures), in it heasws is saying: ‘And 
as for the spider, so it was a wife who had ridiculed her husband.38 

محمد بن العباس، قال: حدثنا الحسين بن عامر، عن محمد بن عيسى، عن ابن أبي عمير، عن مالك بن عطية، عن محمد بن 
 «.نَن ه »لاَّ ال عالِمُونَ، قال: وَ ما يَ ع قِلُها إِ  مروان، عن الفضيل بن يسار، عن أبي جعفر )عليه السلام(، في قوله عز و جل:

Muhammad Bin Al-Abbas, from Al-Husayn Bin Aamir, from Muhammad Bin Isa, from Ibn Abu Umeyr, 
from Maalik Bin Atiya, from Muhammad Bin Marwan, from Al-Fazeyl Bin Yasaar,  

(It has been narrated) from Abu Ja’farasws regarding the Words of Mighty and 
Majestic: and none understand these except for the learned ones [29:43], heasws 
said: ‘That is usasws’.39 

َم ثالُ نَض ربُِها للِنَّاسِ وَ ما يَ ع قِلُها إِلاَّ ال عالِمُونَ، يعني آل محمد   ليه  السلام(.)عو قال علي بن إبراهي ، في قوله: وَ تلِ كَ الأ 

And Ali Bin Ibrahim said,  

‘Regarding Hisazwj Words: And these examples, We Strike these for the people, 
and none understand these except for the learned ones [29:43] - Meaning the 
Progenyasws of Muhammadsaww’.40 

  المؤمنين عليه السلام يقول: ترك نسج العنكبوت في البيت يورث الفقر.عن سعيد بن علاقة قال: سمعت أمير
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From Saeed Bin Alaqat who said, ‘I heard Amir-al-Momineenasws saying: ‘Leaving a 
weaving spider in the house inherits the poverty’.41 

 

VERSE 44 

َر ضَ باِلح َ  لِكَ لََيةَى للِ مُؤ مِنِيَن } ۖ  قِّ خَلَقَ اللَّهُ السَّمَاوَاتِ وَالأ    {44إِنَّ في ذَٰ
Allah Created the skies and the earth with the Truth; Surely in that there is a 
Sign for the Momineen [29:44] 

الله عليه وآله، قال لعلي  عنه، عن حماد بن عمر والنصيبي، عن السرى بن خالد، عن أبي عبد الله )ع( عن آبائه، عن النبي صلى
 )ع(: يا علي أنت مع الحق والحق معك.

From him, from Hamaad Bin Umar and Al Nasaybi, from Al Sary Bin Khalid,  

(It has been narrated) from Abu Abdullahasws, from hisasws forefathersasws, from the 
Prophetsaww, said to Aliasws: ‘O Aliasws! Youasws are with the Truth, and the Truth is with 
youasws’.42  

ثَ نَا  سَنِ ال مُؤَدِّبُ قاَلَ: حَدَّ ثَ نَا عَب دُ اللَّهِ ب نُ الحَ  ثَ نَا أَبي رَضِيَ اللَّهُ عَن هُ قاَلَ: حَدَّ فَهَانيُّ عَن  إِب  راَهِيَ  ب نِ قاَلَ: حَدَّ َص  أَحم َدُ ب نُ عَلِيٍّ الأ 
سَنِ ب نِ عَب دِ اللَّهِ ب نِ مُوسَى ال عَب سِيُّ عَن  أَحم َدَ ب نِ محَُ   عَلِيٍّ السُّلَمِيِّ عَن  عَب دِ اللَّهِ ب نِ مُحَمَّدِ ب نِ مَّدٍ الث َّقَفِيِّ قاَلَ: حَدَّثَنِي جَع فَرُ ب نُ الحَ 

 عَقِيلٍ 

He said, ‘My father narrated to us, from Abdullah Bin Al Hassan Al Mowdab, from Ahmad Bin Ali Al 
Isfahany, from Ibrahim Bin Muhammad Al Saqafy, from Ja’far Bin Al Hassan Bin Ubeydullah Bin Musa 
Al Abasy, from Muhammad Bin Ali Al Salmy, from Abdullah Bin Muhammad Bin Aqeel,  

نَ   هَا فِي جمَِيعِ عَن  جَابرِِ ب نِ عَب دِ اللَّهِ الأ  النَّاسِ  صَاريِِّ رَضِيَ اللَّهُ عَن هُ قاَلَ: قاَلَ رَسُولُ اللَّهِ: فِي عَلِيٍّ ع خِصَال  لَو  كَانَت  وَاحِدَة  مِن  
تَ فَو ا بِهاَ فَض لاى   لَاك 

From Jabir Bin Abdullah Al-Ansary who said, ‘I have heard Rasool-Allahsaww saying 
regarding Aliasws of such qualities that if one of these were to be regarding the 
entirety of the people, they would have sufficed with it as a merit’.  

و   تَرقِاَنِ حَتىَّ يرَدَِا عَلَيَّ الحَ  قُّ مَعَ عَلِيٍّ لَا يَ ف  قِّ وَ الحَ  هَا قَ و لهُُ ص عَلِيٌّ مَعَ الحَ   ضَ مِن  

From these are hissaww words: ‘Aliasws is with the Truth and the Truth is with Aliasws. 
They will not be separating until they return unto mesaww at the Fountain’’.43  

 
                                                           
41

 Tafseer Noor Al Saqalayn – CH 29 – H 46 
42

 Al Mahaasin – V 1 Bk 1H 47 
43

 Bashaarat Al Mustafa
saww

 Li Shia Al Murtaza
asws

 - P 1 H 32 



Tafseer Hub-e-Aliasws  www.hubeali.com 

36 out of 56 

VERSE 45 

شَاءِ وَال مُن كَرِ إِنَّ الصَّ  ۖ  ات لُ مَا أوُحِيَ إِليَ كَ مِنَ ال كِتَابِ وَأقَِِ  الصَّلَاةَ  هَىٰ عَنِ ال فَح   ۖ  لَاةَ تَ ن  
بَ رُ  رُ اللَّهِ أَك  نَ عُونَ } ۖ  وَلَذكِ   {45وَاللَّهُ يَ ع لَُ  مَا تَص 

Recite what is Revealed unto you from the Book and establish the Salat. 
Surely, the Salat prevents from the immoralities and the evil, and the Zikr of 
Allah is the greatest, and Allah Knows what you are doing [29:45] 

من أحب أن يعل  أقبلت صلاته أم لم تقبل، فلينظر هل »الطبرسي، قال: روى أصحابنا، عن أبي عبد الله )عليه السلام(، قال: 
 «.منعته صلاته عن الفحشاء و المنكر؟ فبقدر ما منعته قبلت منه

Al-Tabarsy said, ‘Our companions have reported,  

Abu Abdullahasws having said: ‘The one who would like to know whether his Salat has 
been Accepted or not, so he should look at whether his Salats have prevented him 
from the immoralities and the evil. So in accordance to what it has prevented him, 
has been Accepted from him’.44  

محمد بن يعقوب: عن علي بن محمد، عن علي بن العباس، عن الحسين بن عبد الرحمن، عن سفيان الحريري، عن أبيه، عن سعد 
رح  الله »قرآن؟ فتبس ، ثم قال: قلت: يا أبا جعفر، هل يتكل  ال -في حديث طويل -الخفاف، عن أبي جعفر )عليه السلام(
 «.نع  يا سعد، و الصلاة تتكل ، و لها صورة و خلق، تأمر و تنهى»ثم قال: «. الضعفاء من شيعتنا، إنِ  أهل تسلي 

Muhammad Bin Yaqoub, from Ali Bin Muhammad, from Ali Bin Al-Abbas, from Al-Husayn Bin Abdul 
Rahman, from Sufyan Al-Hureyri, from his father, from Sa’ad Al-Khafaf,  

(It has been narrated) from Abu Ja’farasws – in a lengthy Hadeeth – ‘I said, ‘O Abu 
Ja’farasws! Does the Quran speak?’ So heasws smiled, then said: ‘May Allahazwj have 
Mercy upon ourasws weak Shias, they are the people who have submitted’. Then 
heasws said: ‘Yes, O Sa’ad! And the Salat (also) speaks, and it has an image and a 
creation, and it enjoins and forbids’. 

 ء لا أستطيع أن أتكل  به في الناس.  قال سعد: فتتير لذلك لوني، و قلت: هذا شي

Sa’ad said, ‘My colour changed due to that, and I said, ‘This is a thing which does 
not have the ability to speak among the people!’ 

يا سعد، أسمعك  »ثم قال: «. و هل الناس إلا شيعتنا، فمن لم يعرف الصلاة فقد أنكر حقنا»  فقال أبو جعفر )عليه السلام(:
 يك(. بلى، )صلى الله عل قلت:«. كلام القرآن؟

So Abu Ja’farasws said: ‘And are there any people, except for ourasws Shias? So the 
one who does not recognise the Salat, he has denied ourasws rights’. Then heasws 
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said: ‘O Sa’ad! Shall Iasws make you listen to the speech of the Quran?’ I said, ‘Yes, 
may Allahazwj Bless youasws’.  

بَ رُ، فالنهي كلام، و الفحشاء و المنكر رجال، و »قال:  رُ اللَّهِ أَك  نَن ذكر الله، و إِنَّ الصَّلاةَ تَ ن هى عَنِ ال فَح شاءِ وَ ال مُن كَرِ وَ لَذكِ 
 «.نَن أكبر

Heasws said: ‘Surely, the Salat prevents from the immoralities and the evil, and 
the Zikr of Allah is the greatest [29:45]. So the prevention is speech, and the 
‘immoralities and the evil’ are men (enemies of the Progenyasws of Muhammadsaww), 
and weasws are the Zikr of Allahazwj, weasws are the greatest’.45 

ذا ما رواه أبو جعفر الطوسي بإسناده إلى الفضل بن شاذان، عن داود بن كثير، قال: قلت لأبي عبدالله )عليه قال: و يؤيد ه
 السلام( أنت  الصلاة في كتاب الله عز و جل، و أنت  الزكاة، و أنت  الحج؟ 

And it is supported by this, what has been reported Abu Ja’far Al Tusi by his chain going up to Al Fazl 
Bin Shazaan, from Dawood Bin Kaseer who said,  

‘I said to Abu Abdullahasws, ‘Youasws (Imamsasws) are the Salat in the Book of Allahazwj 
Mighty and Majestic, and youasws are the Zakat, and youasws are the Hajj?’  

ة في كتاب الله عز و جل، و نَن الزكاة، و نَن الصيام، و نَن الحج، و نَن الشهر الحرام، و نَن يا داود، نَن الصلا»فقال: 
 البلد الحرام، و نَن كعبة الله، و نَن قبلة الله، و نَن وجه الله، 

Heasws said: ‘O Dawood! Weasws are the Salat in the Book of Allahazwj Mighty and 
Majestic, and weasws are the Zakat, and weasws are the Fasts, and weasws are the Hajj 
the Kaaba of Allahazwj, and weasws are the Sacred Month, and weasws are the Sacred 
city, and weasws are the Kabah of Allahazwj, and weasws are the Qiblah of Allahazwj, and 
weasws are the Face of Allahazwj.  

هُ اللَّهِ ، و نَن الَيات، و نَن البينات.  قال الله تعالى: فأَيَ  نَما تُ وَلُّوا فَ ثَ َّ وَج 

Allahazwj Said: “therefore, wherever you turn, there is Allah's Face [2:115]”, and 
weasws are the Signs, and weasws are the Evidence’.  

تاب الله: الفحشاء و المنكر و البتي، و الخمر و الميسر، و الأنصاب و الأزلام، و الأصنام و الأوثان، و الجبت و و عدونا في ك
 الطاغوت، و الميتة و الدم و لح  الخنزير. 

And ourasws enemies in the Book of Allahazwj are, the immoral, and the deniers, and 
the oppressors, and the intoxicants, and the gambling, and the stone altars, and the 
divining arrows, and the idols, and the images, and the false deities, and the dead 
and the blood, and the flesh of the swine’.46 
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ت الله ذكر أحدا من هذه الأمة بِير، فه  نَن، و يا محمد، إذا سمع»عن محمد بن مسل ، قال: قال أبو جعفر )عليه السلام(: 
 «.إذا سمعت الله ذكر قوما بسوء ممن مضى، فه  عدونا

From Muhammad Bin Muslim who said,  

‘Abu Ja’farasws said: ‘O Muhammad! When you hear Allahazwj Mention anyone from 
this community with goodness, so weasws are they, and when you hear Allahazwj 
Mention a people with evil, from the ones of the past, so they are ourasws enemies’’.47  

 لالفيتمونا فيه مسمين كما سمي من كان قبلنا،  قال جعفر بن محمد الصادق عليه السلام: أما والله لوقرئ القرآن كما انزل

Ja’far Bin Muhammad Al-Sadiqasws said: ‘But, by Allahazwj! If the Quran is recited as it 
was revealed, there would have been therein ourasws names just like the names of 
the ones who were before usasws’. 48 

 

VERSE 46 

سَ  لَ ال كِتَابِ إِلاَّ باِلَّتِي هِيَ أَح  وَقُولوُا آمَنَّا باِلَّذِي  ۖ  نُ إِلاَّ الَّذِينَ ظلََمُوا مِن  هُ   وَلَا تَُُادِلُوا أهَ 
لِمُونَ } كُُ   وَاحِد  وَنََ نُ لهَُ مُس  نَُا وَإِلهَٰ نَا وَأنُ زلَِ إِليَ كُ   وَإِلهَٰ  {46أنُ زلَِ إِليَ  

And do not debate with the People of the Book except by that which is best, 
except those of them who are unjust; and say: ‘We believe in that which is 
Revealed to us and Revealed to you, and our God and your God is One, and 
we submit to Him [29:46] 

 

 ]في أن الجدال على قسمين:[

Re: The debating is of two types 

ئَمَِّةَ ع قَد  نَ هَو ا عَن هُ وَ قَ   وَ قاَلَ الصَّادِقُ ع ينِ، وَ أنََّ رَسُولَ اللَّهِ وَ الأ  دَالَ في الدِّ فَ قَالَ الصَّادِقُ ع: لمَ  يُ ن هَ عَن هُ  -د  ذكََر ناَ عِن دَهُ الجِ 
سَنُ  دَالِ بتَِير ِ الَّتِي هِيَ أَح  مَعُونَ اللَّ  -مُط لَقاى، وَ لَكِنَّهُ نُِِيَ عَنِ الجِ  لَ ال كِتابِ إِلاَّ باِلَّتِي » هَ عَزَّ وَ جَلَّ يَ قُولُ:أَ مَا تَس  وَ لا تُُادِلُوا أهَ 

سَنُ  سَنَةِ   اد عُ إِلى» وَ قَ و لَهُ تَ عَالَى:«  هِيَ أَح  مَةِ وَ ال مَو عِظةَِ الحَ  ك  سَنُ  -سَبِيلِ ربَِّكَ باِلحِ  ُ   باِلَّتِي هِيَ أَح   «. وَ جادِله 

(Imam Hassan Al-Askariasws said): ‘And Al-Sadiqasws said, and there had been 
mentioned in hisasws presence, the debating in the Religion, and that Rasool-
Allahsaww and the Imamsasws had forbidden from it. So-Al Sadiqasws said: ‘It has not 
been forbidden from, absolutely. But, there is forbiddance from the debating with 
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other than which is good. Are you not listening to Allahazwj Mighty and Majestic 
Saying: And do not debate with the People of the Book except by that which is 
best [29:46]? And the Words of the Exalted: Call to the Way of your Lord with the 
wisdom and goodly exhortation, and have disputations with them by that 
which is best [16:125]. 

سَنُ قَد  قَ رنَهَُ  دَالُ باِلَّتِي هِيَ أَح  سَنُ مُحَرَّم  حَرَّ   فاَلجِ  دَالُ بِتَير ِ الَّتِي هِيَ أَح  ينِ، وَ الجِ  مَهُ اللَّهُ تَ عَالَى عَلَى شِيعَتِنَا، وَ كَي فَ يُحَرِّمُ ال عُلَمَاءُ باِلدِّ
دَالَ جُم لَةى وَ هُوَ يَ قُولُ: نََّةَ إِلاَّ مَن  كانَ هُوداى أوَ  نَصارى» اللَّهُ الجِ  خُلَ الج   «  وَ قالُوا لَن  يدَ 

The debating by that which is best had been the conduct of the scholars in the 
Religion, and the debating with other than that which is good is prohibited. Allahazwj 
the Exalted Prohibited it upon ourasws Shias. And how can Allahazwj Prohibit the 
debating as a whole, and Heazwj is Saying: And they (non-Muslims), are saying 
‘He will never enter the Paradise except one who would be a Jew or a 
Christian’. [2:111]. 

قِ وَ الْ ِيماَنِ باِل بُ ر هَانِ، وَ هَل  يُ ؤ تَ «  قُل  هاتُوا بُ ر هانَكُ   إِن  كُن تُ   صادِقِينَ  -تلِ كَ أمَانيِ ُّهُ   » وَ قاَلَ اللَّهُ تَ عَالَى: ى فَجَعَلَ عِل َ  الصِّد 
سَنُ  دَالِ باِلَّتِي هِيَ أَح    باِل بُ ر هَانِ إِلاَّ فِي الجِ 

And Allahazwj the Exalted Said: These are their aspirations. Say, ‘Give your proof 
if you are truthful’. [2:111]. Thus, Heazwj Made the knowledge as truthful and the 
Eman with the proof. And can the proof be come with except in the dispute with that 
which is good?’ 

دَالُ  سَنُ   فَقِيلَ: ياَ اب نَ رَسُولِ اللَّهِ فَمَا الجِ  سَنَ  باِلَّتِي هِيَ أَح   ، وَ الَّتِي ليَ سَت  بأَِح 

So it was said, ‘O sonasws of Rasool-Allahsaww! So what is the debating by that which 
is best, and which isn’t good?’ 

، فَ يُوردَِ عَليَ كَ باَطِلاى فَلَا تَ رُدَّ  سَنُ، فأََن  تَُُادِلَ مُب طِلاى دَالُ بِتَير ِ الَّتِي هِيَ أَح  هُ بُِِجَّةٍ قَد  نَصَبَ هَا اللَّهُ، وَ لَكِن  تَُ حَدُ قَ و لهَُ قاَلَ: أمََّا الجِ 
قَّ  -اى أوَ  تَُ حَدُ حَقّ  حَدُ ذَلِكَ الحَ  ريِ   -يرُيِدُ ذَلِكَ ال مُب طِلُ أَن  يعُِيَن بهِِ باَطِلَهُ، فَ تَج  مَخاَفَةَ أَن  يَكُونَ لَهُ عَلَي كَ فِيهِ حُجَّة ، لِأنََّكَ لَا تَد 

نَةى عَلَى ضُ  وَانِِِ   وَ عَلَى ال مُب طِلِيَن.كَي فَ التَّخَلُّصُ مِن هُ، فَذَلِكَ حَراَم  عَلَى شِيعَتِنَا أنَ  يَصِيروُا فِت    عَفَاءِ إِخ 

Hesaww said: ‘As for the debating with other than that which is best, so (it is when) 
you debate the falsehood, and a false (argument) is referred against you, but you do 
not rebut it with an argument which Allahazwj has Pitched, but you fight his words and 
fight a truth – wanting that falsifier that he would be assisting with the falsehood, so 
you would fight that truth – fearing that there would happen to be for him a proof 
against you in it, because you don’t know how to finish off from it. So that is 
Prohibited unto ourasws Shias that they should become a strife upon the weak ones of 
their brethren and upon the falsifiers.   

عَلُونَ ضَع فَ الضَّعِيفِ مِن كُ     . دَلتََهُ وَ ضَع فَ مَا فِي يدَِهِ حُجَّةى لَهُ عَلَى باَطِلِهِ إِذَا تَ عَاطَى مَُُا -أمََّا ال مُب طِلُونَ فَ يَج 
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And as for the falsifiers, so they are making weak, the weak ones from you, when 
you abuse his debate and weaken whatever is in hands a proof for him against his 
falsehood.  

 لِمَا يَ رَو نَ مِن  ضَع فِ ال مُحِقِّ فِي يدَِ ال مُب طِلِ. -قُ لُوبُ هُ     فَاءُ فَ تُ تَ ُ وَ أمََّا الضُّعَ 

And as for the weak ones, so they hearts are gloomy due to what they are seeing 
from the weakness of the truthful one in the hands of the falsifier. 

دَا سَنُ   لُ وَ أمََّا الجِ  يَاءَهُ لَهُ، فَ قَالَ اللَّهُ  -فَ هُوَ مَا أمََرَ اللَّهُ تَ عَالَى بهِِ نبَِيَّهُ أنَ  يَُُادِلَ بهِِ   باِلَّتِي هِيَ أَح  مَن  جَحَدَ ال بَ ع ثَ بَ ع دَ ال مَو تِ وَ إِح 
ياَ مُحَمَّدُ يُح يِيهَا   فَ قَالَ اللَّهُ فِي الرَّدِّ عَلَي هِ: قُل    يِ ال عِظامَ وَ هِيَ رَمِي   قالَ مَن  يُح   -تَ عَالَى حَاكِياى عَن هُ: وَ ضَرَبَ لنَا مَثَلاى وَ نَسِيَ خَل قَهُ 

ضَرِ ناراى  -الَّذِي أنَ شَأَها أوََّلَ مَرَّةٍ وَ هُوَ بِكُلِّ خَل قٍ عَلِي    َخ   . ونَ فإَِذا أنَ  تُ   مِن هُ تُوقِدُ  -الَّذِي جَعَلَ لَكُ   مِنَ الشَّجَرِ الأ 

And as for the debate by that which is best, so it is what Allahazwj the Exalted 
Commanded with, if you were to debate with it (against) the one who rejects the 
Resurrection after the death, and Hisazwj Reviving him. So Allahazwj the Exalted Said 
Relating about it: And he strikes out an example for Us and forgets his own 
creation. He says, ‘Who will revive the bones and these have rotted away?’ 
[36:78] Say: ‘He Who Revived these the first time, and He is Knowing with all 
creation [36:79] He Who Made fire for you from the green tree, so then you are 
igniting from it [36:80]. 

ذِي هِيَ رَمِي   قاَلَ اللَّهُ تَ عَالَى: قُل  يُح يِيهَا الَّ فَأَراَدَ اللَّهُ مِن  نبَِيِّهِ أنَ  يَُُادِلَ ال مُب طِلَ الَّذِي قاَلَ: كَي فَ يَُُوزُ أنَ  يُ ب  عَثَ هَذِهِ ال عِظاَمُ وَ 
 ءٍ أَن  يعُِيدَهُ بَ ع دَ أنَ  يَ ب  لَى بلَِ اب تِدَاؤُهُ أَص عَبُ عِن دكَُ   مِن  إِعَادَتهِِ. أنَ شَأَها أوََّلَ مَرَّةٍ أَ فَ يَ ع جِزُ مَنِ اب  تَدَأَ بهِِ لَا مِن  شَي  

Allahazwj Wanted from Hisazwj Prophetsaww that hesaww debate the falsifier who said, 
‘How is it allowed that these bones be Revived and these are rotted away?’ Allahazwj 
the Exalted Said: ‘He Who Revived these the first time [36:79]. Would Heazwj be 
frustrated, the Oneazwj who Initiated with it? There is none from the things if Heazwj 
Repeats it after it is worn out, but its Initiating is more difficult in your presence than 
its repeating. 

ضَرِ ناراى أَي  إِذَا كَانَ قَد  كَمَنَ  َخ  اَرَّةُ   ثُمَّ قاَلَ: الَّذِي جَعَلَ لَكُ   مِنَ الشَّجَرِ الأ  ضَرِ الرَّ  -النَّارُ الح  َخ  رجُِهَا، في الشَّجَرِ الأ  تَخ  ط بِ يَس 
 فَ عَرَّفَكُ   أنََّهُ عَلَى إِعَادَةِ مَا بلَِيَ أقَ دَرُ.

Then Heazwj Said: He Who Made fire for you from the green tree [36:80]. i.e., 
when it was that Heazwj had Hidden the hot fire inside the wet tree to be extracted 
from (striking of two twigs to kindle a flame), so Heazwj is Making you understand that 
Heazwj is Able upon Repeating what is decayed. 

َر ضَ  قُ   بلَى -أنَ  يَخ لُقَ مِث  لَهُ     بِقادِرٍ عَلى -ثُمَّ قاَلَ: أَ وَ ليَ سَ الَّذِي خَلَقَ السَّماواتِ وَ الأ  لاَّ أَي  إِذَا كَانَ خَل قُ   ال عَلِي ُ  وَ هُوَ الخَ 
َر ضِ أعَ ظَ َ  فَكَي فَ جَوَّز تُُ  مِنَ اللَّهِ خَل قَ هَذَا   أَن  تَ ق دِرُوا عَلَي هِ مِن  إِعَادَةِ ال بَالي   وَ قَدَركُِ    -وَ أبَ  عَدَ في أوَ هَامِكُ     السَّمَاوَاتِ وَ الأ 

َع جَبِ عِن دكَُ    َص عَبِ  -الأ  هَلُ عِن دكَُ    وَ الأ   مِن  إِعَادَةِ ال بَالي  -لَدَي كُ   وَ لمَ  تَُُوِّزُوا مَا هُوَ أَس 
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Then Heazwj Said: Or isn’t He Who Created the skies and the earth Able upon 
Creating the likes of them? Yes, and He is the All-Knowing Creator [36:81] – 
i.e., when it was so that the creation of the skies and the earth was greater and 
further in your imaginations and your measurement that Heazwj would be Able upon it 
from Returning the decayed. So how are you accepting from Allahazwj, the creation of 
this as more astounding with you and more difficult in front of you, and you are not 
accepting what is easier with you – from the returning of the decayed (bones)?’ 

رِ ال كَافِريِنَ وَ  سَنُ، لِأَنَّ فِيهَا قَط عَ عُذ  دَالُ باِلَّتِي هِيَ أَح   إِزاَلَةَ شُبَهِهِ  . فَ قَالَ الصَّادِقُ ع: فَ هَذَا الجِ 

So Al-Sadiqasws said: ‘So this is the debating by that which is best, because therein is 
cutting off of the excuses of the Kafirs and the removal of their doubts’. 

سَنُ  دَالُ بتَِير ِ الَّتِي هِيَ أَح  فَ عُهُ عَن  باَطِلِهِ  -حَقّاى لَا يُم كِنُكَ فأََن  تَُ حَدَ  -وَ أمََّا الجِ  اَ تَد  َ باَطِلِ مَن  تَُُادِلهُُ، وَ إِنََّّ نَهُ وَ بَ ين  أنَ  تُ فَرِّقَ بَ ي  
تَ أنَ تَ حَقّاى آخَرَ. قَّ، فَ هَذَا هُوَ ال مُحَرَّمُ لِأنََّكَ مِث  لَهُ، جَحَدَ هُوَ حَقّاى، وَ جَحَد   بأَِن  تَُ حَدَ الحَ 

And as for the debating which is other than best – so (it is when) you (end up) 
fighting (against) that which is true, (and) you cannot differentiate between it and the 
falsehood of the one who is debating it. And rather, you repel him from his falsehood 
by your rejecting the truth. So this, is from the Prohibited, because you would be like 
him. Him fighting the truth, and you fighting against another truth’.49 

 

VERSE 47 

لِكَ أنَ  زَل نَا إلِيَ كَ ال كِتَابَ  نَاهُُ  ال كِتَابَ يُ ؤ مِنُونَ بهِِ  ۖ  وكََذَٰ ؤُلَاءِ مَن  يُ ؤ مِنُ  ۖ   فاَلَّذِينَ آتَ ي   وَمِن  هَٰ
 {47وَمَا يَُ حَدُ بآِياَتنَِا إِلاَّ ال كَافِرُونَ } ۖ  بهِِ 

And like that We Revealed the Book unto you. So those to whom We Gave the 
Book do believe in it, and from them (people) are ones who believe in it. And 
none fight against Our Signs except for the Kafirs [29:47] 

محمد بن العباس، فقال: حدثنا محمد بن الحسين الخثعمي، عن عباد بن يعقوب، عن الحسين ابن حماد، عن أبي الجارود، عن أبي 
ه  آل محمد )عليه  السلام( وَ مِن  »قال: جعفر )عليه السلام(، في قول الله عز و جل: فاَلَّذِينَ آتَ ي ناهُُ  ال كِتابَ يُ ؤ مِنُونَ بهِِ، 

مِنُ به، يعني أهل الْيمان من أهل القبلة  «.هؤُلاءِ مَن  يُ ؤ 

Muhammad Bin Al-Abbas, from Muhammad Bin Al-Husayn Al-Khash’amy, from Abaad Bin Yaqoub, 
from Al-Husayn Ibn Hamaad, from Abu Al-Jaroud,  

Abu Ja’farasws regarding the Words of Allahazwj Mighty and Majestic: So those to 
whom We Gave the Book do believe in it [29:47], heasws said: ‘Theyasws are the 
Progenyasws of Muhammadsaww; and from them (people) are ones who believe in 
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it, Meaning the people of the Eman from the people of the Qiblah (General 
Muslims)’.50   

وعنه، قال: حدثنا أبو سعيد، عن أحمد بن محمد، عن أبيه، عن الحصين بن المخارق، عن أبي الورد، عن أبي جعفر )عليه 
 «. لسلام(ه  آل محمد )عليه  ا»السلام(، في قوله عز و جل: فاَلَّذِينَ آتَ ي ناهُُ  ال كِتابَ يُ ؤ مِنُونَ بهِِ، قال: 

And from him (Sharaf Al Deen al Najafi) who said, ‘It was narrated to us by Abu Saeed, from Ahmad 
Bin Muhammad, from his father, from Al Haseyn Bin Al Mukharaq, from Abu Al Warad, 

‘From Abu Ja’farasws regarding the Words of the Mighty and Majestic: So those to 
whom We Gave the Book do believe in it [29:47], heasws said: ‘Theyasws are the 
Progenyasws of Muhammadsaww’’.51 

 

VERSE 48 

لُو مِن  قَ ب لِهِ مِن  كِتَابٍ وَلَا تََُطُّهُ بيَِمِينِكَ   {48إِذىا لَار تاَبَ ال مُب طِلُونَ } ۖ  وَمَا كُن تَ تَ ت  
And you did not recite any (other) Book from before it nor did you transcribe it 
with your right hand, for then the falsifiers would have doubted [29:48] 

و لم يختلف الى معل  ثمّ راعياى أجيراى لم يتعلّ  كتاباى  و في العيون عن الرضا عليه السلام في حديث: و من آياته انهّ كان يتيماى فقيراى 
 جاء بالقرآن الذي فيه قصص الأنبياء و أخباره  حرفاى حرفاى و أخبار من مضى و من بقي إلى يوم القيامة.

And in (the book) Al Uyoon –  

‘From Al-Rezaasws, there is a lengthy Hadeeth. (Heasws said): ‘And from Hisazwj Signs 
is that hesaww was an orphan, poor, shepherd, employed, had not learned a Book, 
and did not come and go to a teacher, then hesaww came with the Quran wherein 
were the stories of the Prophetsas and theiras news, letter by letter, and news of the 
ones passed away and one remaining up to the Day of Judgment’’.52 

 

VERSE 49 

 {49وَمَا يَُ حَدُ بآِياَتنَِا إِلاَّ الظَّالِمُونَ } ۖ  بَل  هُوَ آياَت  بَ ي ِّنَات  في صُدُورِ الَّذِينَ أوُتوُا ال عِل َ  
But these are clear Verses in the chests of those Granted the Knowledge, and 
none deny Our Signs except for the unjust [29:49] 
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ِ عَن  يزَيِدَ شَتَرٍ عَن  هَارُونَ ب نِ حَم زةََ عَن  أَبي عَب دِ اللَّ  سَين  هِ ) عليه السلام ( قاَلَ سمَِع تُهُ يَ قُولُ بلَ  هُوَ مُحَمَّدُ ب نُ يَح يَى عَن  مُحَمَّدِ ب نِ الحُ 
ئَمَِّةُ ) عليه  السلام ( خَاصَّةى . آيات  بَ يِّنات  فِي صُدُورِ الَّذِينَ   أوُتوُا ال عِل َ  قاَلَ هُُ  الأ 

Muhammad Bin Yahya, from Muhammad Bin Al Husayn, from Yazeed Shaghar, from Haroun Bin 
Hamza,  

‘From Abu Abdullahasws, said, ‘I heard himasws saying: ‘But these are clear Verses 
in the chests of those Granted the Knowledge [29:49] - theyasws are the 
Imamsasws in particular’.53  

دِ بْنِ عَلِيٍّ عَنْ عُثْمَانَ بْنِ عِيسَى عَنْ سَمَاعَةَ عَنْ أبَِي بَصِيرٍ قَالَ قَالَ أبَُو جَعْفَرٍ  ) عليه السلام ( فِي هَذِهِ  وَ عَنْهُ عَنْ مُحَمَّ
دٍ مَا قَالَ بَ الْآيَةِ بَ  ِ يَا أبََا مُحَمَّ  يْنَ دَفَّتَيِ الْمُصْحَفِ لْ هُوَ آياتٌ بَيِّناتٌ فِي صُدُورِ الَّذِينَ أوُتُوا الْعِلْمَ ثُمَّ قَالَ أمََا وَ اللََّّ

And from him, from Muhammad Bin Ali, from Usman Bin Isa, from Sama’at, from Abu Baseer who 
said,  

‘Abu Ja’farasws said regarding this Verse: But these are clear Verses in the chests 
of those Granted the Knowledge [29:49]: ‘But, by Allahazwj, O Abu Muhammad! 
Whatever is said to be between the two covers of the Parchment’.  

 الَ مَن  عَسَى أنَ  يَكُونوُا غَي  رنَاَ .قُ ل تُ مَن  هُ   جُعِل تُ فِدَاكَ قَ 

I said, ‘Who are they, may I be sacrificed for youasws?’ Heasws said: ‘Who can they 
happen to be apart from usasws?’54  

 ِ سَين  راَنَ عَن  مُحَمَّدِ ب نِ عَلِيٍّ عَن  حَمَّادِ ب نِ عِيسَى عَنِ الحُ  تَارِ عَن  أَبي بَصِيٍر قاَلَ سمَِع تُ أبَاَ جَع فَرٍ ) عليه السلام  أَحم َدُ ب نُ مِه  ب نِ ال مُخ 
مَأَ بيَِدِهِ إِلَى صَد   يةَِ بلَ  هُوَ آيات  بَ يِّنات  فِي صُدُورِ الَّذِينَ أوُتوُا ال عِل َ  فَأَو   رهِِ .( يَ قُولُ فِي هَذِهِ الَ 

Ahmad Bin Mihran, from Muhammad Bin Ali, from Hammad Bin Is, from Al Husayn Bin Al Mukhtar, 
from Abu Baseer who said,  

‘I heard Abu Ja’farasws saying (indicating) regarding this Verse: But these are clear 
Verses in the chests of those Granted the Knowledge [29:49], and heasws 
gestured by hisasws hand towards hisasws own chest’.55  

السلام ( فِي قَ و لِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَّ بلَ  هُوَ عَن هُ عَن  مُحَمَّدِ ب نِ عَلِيٍّ عَنِ اب نِ مَح بُوبٍ عَن  عَب دِ ال عَزيِزِ ال عَب دِيِّ عَن  أَبي عَب دِ اللَّهِ ) عليه 
ئَمَِّةُ ) عليه  السلام ( .آيات  بَ يِّنات  فِي صُدُورِ الَّذِينَ أوُتُ   وا ال عِل َ  قاَلَ هُُ  الأ 

From him, from Muhammad Bin Ali, from Ibn Mahboub, from Abdul Aziz Al Abidy,  

(It has been narrated) from Abu Abdullahasws regarding the Words of Allahazwj Mighty 
and Majestic: But these are clear Verses in the chests of those Granted the 
Knowledge [29:49], heasws said: ‘Theyasws are the Imamsasws’.56  
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وعنه، قال: حدثنا أحمد بن هوذة الباهلي، عن إبراهي  بن إسحاق، عن عبد الله بن حماد، عن عبد العزيز العبدي، قال: سألت 
ه  الأئمة من آل »ز و جل: بلَ  هُوَ آيات  بَ يِّنات  فِي صُدُورِ الَّذِينَ أوُتُوا ال عِل َ ، قال: أبا عبد الله )عليه السلام( عن قول الله ع

 «. محمد )عليه  السلام(

And from him (Sharaf Al Deen Al Najafi) who said, ‘It was narrated to us by Ahmad Bin Howzat Al 
Bahily, from Ibrahim Bin Is’haq, from Abdullah Bin Hamad, from Abdul Aziz Al Abdy who said,  

‘I asked Abu Abdullahasws about the Words of Allahazwj Mighty and Majestic: But 
these are clear Verses in the chests of those Granted the Knowledge [29:49]. 
Heasws said: ‘Theyasws are the Imamsasws from the Progenyasws of Muhammadsaww in 
particular’.57 

قال محمد بن العباس )ره(: حدثنا علي بن سليمان الزراري عن محمد بن خالد الطيالسي، عن سيف بن عميرة، عن أبي بصير، 
 عنى( عن أبي جعفر عليه السلام في قوله عزوجل * )بل هو آيات بينات في صدور الذين اوتوا العل ( * )قال إيانا 

Muhammad Bin Al Abbas said, ‘Ali Bin Suleyman Al Zarary narrated to us, from Muhammad Bin 
Khalid Al Tayasi, from Sayf Bin Umeyra, from Abu Baseer,  

‘From Abu Ja’farasws regarding the Words of the Mighty and Majestic: But these are 
clear Verses in the chests of those Granted the Knowledge [29:49], heasws said: 
‘It means usasws. 

 فقلت له: أنت  ه  ؟ فقال أبو جعفر عليه السلام: من عسى أن يكونوا، ونَن الراسخون في العل .

So I said to himasws, ‘You (Imamsasws) are they? Abu Ja’farasws said: ‘Who can it 
possibly be, and weasws are the ones who are firmly rooted in the knowledge 
[3:7].58 

حدثنا احمد بن محمد عن الحسين بن سعيد عن القاس  بن محمد الجوهرى عن محمد بن يحيى عن عبد الرحمن عن ابى جعفر عليه 
 ل هو آيات بينات في صدور الذين اوتوا العل . السلام قال ان هذا العل  انتهى إلى آى في القرآن ثم جمع اصابعه ثم قال ب

It has been narrated to us by Ahmad Bin Muhammad, from Al-Husayn Bin Saeed, from Al-Qasim Bin 
Muhammad Al-Jowhary, from Muhammad Bin ahya, from Abdul Rahmaan, who has said: 

Abu Ja’farasws having said: ‘This is the knowledge which ended up with measws, 
regarding the Quran’. Then heasws joined hisasws fingers together, then said: But 
these are clear Verses in the chests of those Granted the Knowledge, and 
none deny Our Signs except for the unjust [29:49]’.59 

ل: حدثنا أحمد بن القاس  الهمداني، عن أحمد بن محمد السياري، عن محمد بن خالد البرقي، عن علي بن أسباط، قال: وعنه، قا
 «.نَن ه »سأل رجل أبا عبد الله )عليه السلام( عن قوله عز و جل: بلَ  هُوَ آيات  بَ يِّنات  فِي صُدُورِ الَّذِينَ أوُتوُا ال عِل َ ، قال: 
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And from him, from Ahmad Bin Al-Qasim Al-Hamdany, from Ahmad Bin Muhammad Al-Sayyari, from 
Muhammad Bin Khalid Al-Barqy, from Ali Bin Asbaat who said,  

‘A man asked Abu Abdullahasws about the Words of the Mighty and Majestic: But 
these are clear Verses in the chests of those Granted the Knowledge, and 
none deny Our Signs except for the unjust [29:49], so heasws said: ‘Weasws are 
they’. 

ء  كلنا قائ  بأمر الله عز و جل واحد بعد واحد حتى يُي»فقال الرجل: جعلت فداك، حتى  يقوم القائ  )عليه السلام(؟ قال: 
 «.لسيف جاء أمر غير هذاصاحب السيف، فإذا جاء صاحب ا

The man said, ‘May I be sacrificed for youasws! (Is it) until the rising of Al-Qaimasws?’ 
Heasws said: ‘All of usasws rise by the Command of Allahazwj Mighty and Majestic, one 
after another until the Master of the Swordasws would come. So when the Master of 
the Swordasws comes, there would come a matter other than this’.60  

 

VERSE 50 

اَ أنَاَ نذَِير  مُبِين  } ۖ  وَقاَلُوا لَو لَا أنُ زلَِ عَلَي هِ آياَت  مِن  ربَِّهِ  ياَتُ عِن دَ اللَّهِ وَإِنََّّ اَ الَ    {50قُل  إِنََّّ
And they say, ‘If only a Sign had descended unto him from his Lord’. Say: ‘But 
rather, the Signs are in the Presence of Allah, and rather I am only a clear 
warner’ [29:50] 

 

The Signs of Allahazwj 

 «.كذبوا بآياتنا كلها، في بطن القرآن، أن كذبوا بالأوصياء كله »قال: و سمعته يقول: 

He (the narrator) said, ‘And I heard him (Abu Ja’farasws) saying: ‘They belying ourasws 
signs, all of them, in the esoteric of the Quran, and they were belying the 
succesorsasws, all of themasws’’.61 

قول أمير المؤمنين )عليه السلام(:   عليه  السلام(، و الدليل على ذلكو قال علي بن إبراهي : الَيات: أمير المؤمنين و الائمة )
 «.ما لله آية أكبر مني»

And Ali Bin Ibrahim said,  

‘The Signs are Amir-Al-Momineenasws and the Imamsasws, and the evidence upon that 
are the words of Amir-Al-Momineenasws: ‘There is no ‘Sign’ of Allahazwj greater than 
Iasws!’62  
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محمد بن يعقوب: عن محمد بن يحيى، عن أحمد بن محمد، عن محمد بن أبي عمير أو غيره، عن محمد بن الفضيل، عن أبي حمزة، 
 لله من عن أبي جعفر )عليه السلام(، قال: كان أمير المؤمنين )صلوات الله عليه( يقول: ما لله عز و جل آية هي أكبر مني، و لا

  «.نبأ أعظ  مني

Muhammad Bin Yaqoub, from Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad, from Muhammad 
Bin Abu Umeyr or someone else, from Muhammad Bin Al Fazeyl, from Abu Hamza,  

From Abu Ja’farasws having said, Amir-Al-Momineenasws was saying: ‘There is no 
‘Sign’ of Allahazwj Mighty and Majestic which is greater than Iasws, nor a News from 
Allahazwj greater than Iasws!’63  

 

VERSES 51 & 52 

لَىٰ عَلَي هِ    فِهِ   أنََّا أنَ  زَل نَا عَلَي كَ ال كِتَابَ يُ ت   ةَى وَ  ۖ  أَولمَ  يَك  لِكَ لَرَحم  رَىٰ لقَِو مٍ يُ ؤ مِنُونَ إِنَّ في ذَٰ ذكِ 
{51} 

Or, does it not suffice them that We Revealed unto you the Book (which) you 
recite to them? Surely, in that there is a Mercy and a Zikr for a believing people 
[29:51] 

ا  نَكُ   شَهِيدى َر ضِ  ۖ  قُل  كَفَىٰ باِللَّهِ بَ ي نِي وَبَ ي   وَالَّذِينَ آمَنُوا  ۖ  يَ ع لَُ  مَا في السَّمَاوَاتِ وَالأ 
اَسِرُونَ }  {52باِل بَاطِلِ وكََفَرُوا باِللَّهِ أوُلَٰئِكَ هُُ  الخ 

Say: ‘I suffice with Allah between me and you as a Witness. He Knows 
whatever is in the skies and the earth. And those who believe in the falsehood 
and commit Kufr with Allah, those ones, they are the losers [29:52] 

ةَى وَ ذكِ رى  في مُمع البيان إن قوما من المسلمين كتبوا شيئا من كتب أهل الكتاب فهدده   و قيل:  لقَِو مٍ يُ ؤ مِنُونَ   إِنَّ فِي ذلِكَ لَرَحم 
 اه  عنه وقاَلَ النَّبيُّ صَلَّى اللَّهُ عَلَي هِ وَ آلهِِ: جِئ تُكُ   ببَِ ي ضَاءَ نقَِيَّةٍ.سبحانه في هذه الَية و نِ

In (the book) Majma Al Bayan –  

‘(Re): Surely in that there is a Mercy and a Zikr for a believing people [29:51] –  

And it is said that there was a group of Muslims who had written something from the 
Books of the People of the Book, so The Glorious Oneazwj Restricted them in this 
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Verse and Forbade them from it. And the Prophetsaww said: ‘Isaww come to you all with 
clear white (proof)’’.64 

 

VERSES 53 - 55 

تَ ع   وَلَو لَا أَجَل  مُسَماى لَجاَءَهُُ  ال عَذَابُ وَليََأ تيَِ ن َّهُ   بَ ت تَةى وَهُ   لَا  ۖ  جِلُونَكَ باِل عَذَابِ وَيَس 
عُرُونَ }  {53يَش 

And they are hastening you with the Punishment. And had a specified term not 
been appointed for them, the Punishment would have come to them. And it will 
come to them suddenly while they do not perceive [29:53] 

تَ ع جِلُونَكَ باِل عَذَابِ وَإِنَّ جَهَنََّ  لَمُحِيطةَ  باِل كَافِريِنَ }   {54يَس 
They are hastening you with the Punishment, and surely, Hell will encompass 
the Kafirs [29:54] 

 {55يَ و مَ يَ ت شَاهُُ  ال عَذَابُ مِن  فَ و قِهِ   وَمِن  تَح تِ أرَ جُلِهِ   وَيَ قُولُ ذُوقُوا مَا كُن تُ   تَ ع مَلُونَ }
On the Day the Punishment will overwhelm them from above them, and from 
beneath their feet, and He would be Saying: “Taste (the consequences of) what 
you had been doing!” [29:55] 

علي بن إبراهي ، قال: حدثني أبي، عن النضر بن سويد، عن الحلبي، عن عبد الله بن مسكان، عن أبي عبد الله )عليه السلام(، 
ا يشاء، و يؤخر ما يشاء، و الأجل المقضي: هو المحتوم الذي قضاه الله و حتمه، و المسمى: هو الذي فيه البداء، يقدم م»قال: 

 «.المحتوم ليس فيه تقدم و لا تأخير

Ali Bin Ibrahim said, ‘My father narrated to me, from Al Nazar Bin Suweyd, from Al Halby, from 
Abdullah Bin Muskan,  

(It has been narrated) from Abu Abdullahasws having said: ‘The Pre-destined term – It 
is the inevitable which Allahazwj has Destined it to be and Made it to be inevitable; 
and the Specified (term) – It is the one in which is (subject to) change – Heazwj Brings 
forwards what Heazwj so Desires to, and Delays what Heazwj so Desires to. That which 
is the Pre-destined is one in which is neither the Bringing forward nor the delaying’.65  

أما الأجل الذي غير مسمى عنده فهو أجل موقوف، يقدم فيه ما يشاء، و يؤخر فيه ما »و في رواية حمران عنه )عليه السلام(: 
 «. ليلة القدريشاء، و أما الأجل المسمى فهو الذي يسمى في 
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And in a report of Humran –  

‘From him (Abu Ja’farasws having said: ‘As for the term which is not Specified with 
Himazwj, so it is a suspended one. Heazwj Brings it forward during it whatever Heazwj so 
Desires to, and Heazwj Delays in it whatever Heazwj so Desires to. And as for the 
Specified term, so it is which Heazwj Specified during the Night of Pre-determination 
(Laylat Al-Qadr)’’.66 

 

VERSES 56 & 57 

 {56ياَ عِبَادِيَ الَّذِينَ آمَنُوا إِنَّ أرَ ضِي وَاسِعَة  فإَِيَّايَ فاَع بُدُونِ }
O My servants, those who believe! Surely, My earth is vast, so it is Me (that) 
you should be worshipping! [29:56] 

سٍ ذَائقَِةُ ال مَو تِ  نَا تُ ر جَعُونَ } ۖ  كُلُّ نَ ف   {57ثُمَّ إِليَ  
Every soul shall taste the death, then to Us, you will be returning [29:57] 

لا تطيعوا »يقول:   وفي رواية أبي الجارود، عن أبي جعفر )عليه السلام(، في قوله: يا عِبادِيَ الَّذِينَ آمَنُوا إِنَّ أرَ ضِي واسِعَة   قال:
 أهل الفسق من الملوك، فإن خفتموه  أن يفتنوك  عن دينك ، فإن أرضي واسعة، 

(Ali Bin Ibrahim) said, ‘And in a report of Abu Al-Jaroud,  

‘From Abu Ja’farasws regarding Hisazwj Words: O My servants, those who believe! 
Surely My earth is vast [29:56], Heazwj is Saying ‘Do not obey the mischievous 
people from the kings. So if you fear them that they would be tempting you away 
from your Religion, then Myazwj earth is vast’.  

َر ضِ. فقال: أَ لمَ  تَكُن  أرَ ضُ اللَّهِ واسِعَةى فَ تُهاجِرُ  عَفِيَن في الأ  تَض   «.وا فِيهاو هو يقول: فِيَ  كُن تُ   قالُوا كُنَّا مُس 

And Heazwj is Saying: ‘In which state were you?’ They are saying, ‘We were weak 
in the earth’. They are saying, ‘Did not the earth of Allah happen to be 
capacious, so you could have emigrated therein?’ [4:97]’.67 

ِ ب نِ سَعِيدٍ عَن  فَضَالَةَ ب نِ أيَُّوبَ عَ  سَين  رَُ مُحَمَّدُ ب نُ يَح يَى عَن  أَحم َدَ ب نِ مُحَمَّدِ ب نِ عِيسَى عَنِ الحُ  َحم  ثَنِي يَ ع قُوبُ الأ  ن  أَبي ال مَت راَءِ قاَلَ حَدَّ
اَعِيلَ فَ تَ رَحََّ  عَلَي هِ ثُمَّ قاَلَ إِنَّ ا للَّهَ عَزَّ وَ جَلَّ نَ عَى إِلَى نبَِيِّهِ ) صلى الله عليه قاَلَ دَخَل نَا عَلَى أَبي عَب دِ اللَّهِ ) عليه السلام ( نُ عَزِّيهِ بإِِسم 

 سَهُ فَ قَالَ إنَِّكَ مَيِّت  وَ إِن َّهُ   مَيِّتُونَ وَ قاَلَ كُلُّ نَ ف سٍ ذائقَِةُ ال مَو تِ وآله ( نَ ف  
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Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad Bin Isa, from Al Husayn Bin Saeed, from 
Fazalat Bin Ayoub, from Abu Al Magra’a who said,  

‘Yaqoub Al-Ahmar narrated to me saying, ‘We went over to Abu Abdullahasws to 
console himasws for hisasws son Ismail (who had died). So heasws expressed mercy 
upon him, then said: ‘Allahazwj Mighty and Majestic Announced the death to Hisazwj 
Prophetsaww Himselfazwj, so Heazwj Said: “Yousaww would be passing away and they 
(the people) would be dying”. And Heazwj Said: Every soul shall taste the death 
[29:57]. 

لُ السَّمَاءِ حَ  قَى أَحَد  ثُمَّ يَموُتُ أهَ  َر ضِ حَتىَّ لَا يَ ب   لُ الأ  قَى أَحَد  إِلاَّ مَلَكُ ال مَو تِ وَ حَملََةُ تىَّ ثُمَّ أنَ شَأَ يُحَدِّثُ فَ قَالَ إنَِّهُ يَموُتُ أهَ   لَا يَ ب  
رئَيِلُ وَ مِيكَائيِلُ ) عليه  السلام ( قاَلَ فَ يَجِي َ يدََيِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَّ  ال عَر شِ وَ جَب   ءُ مَلَكُ ال مَو تِ ) عليه السلام ( حَتىَّ يَ قُومَ بَ ين 

 م (لَُ  فَ يَ قُولُ ياَ رَبِّ لمَ  يَ ب قَ إِلاَّ مَلَكُ ال مَو تِ وَ حَملََةُ ال عَر شِ وَ جَب  رئَيِلُ وَ مِيكَائيِلُ ) عليه  السلافَ يُ قَالُ لَهُ مَن  بقَِيَ وَ هُوَ أعَ  

Then heasws commenced narrating, so heasws said: ‘The inhabitants of the earth 
would be dying until there does not remain anyone. Then the inhabitants of the sky 
would be dying until there does not remain anyone except for the Angel of death, 
and the bearers of the Throne, and Jibraeelas, and Mikaeelas. So the Angel of death 
would come until he stands in front of Allahazwj Mighty and Majestic, so Heazwj would 
say to him: “Who remains?”, and Heazwj is more Knowing. So he would be saying: ‘O 
Lordazwj! There does not remain except the Angel of death, and the bearers of the 
Throne, and Jibraeelas and Mikaeelas’.  

رَئِ  قَد  قَضَي تُ عَلَى كُلِّ يلَ وَ مِيكَائيِلَ فَ ل يَمُوتاَ فَ تَ قُولُ ال مَلَائِكَةُ عِن دَ ذَلِكَ ياَ رَبِّ رَسُوليَ كَ وَ أمَِينَ ي كَ فَ يَ قُولُ إِنيِّ فَ يُ قَالُ لهَُ قُل  لِجبَ  
سٍ فِيهَا الرُّوحُ ال مَو تَ   نَ ف 

So Heazwj would be Saying: “Say to Jibraeelas and Mikaeelas, so let them both die’. So 
the Angels would be saying during that: ‘O Lordazwj! They are Yourazwj Messengers 
and Yourazwj Trusted ones!’ So Heazwj would be Saying: “Iazwj have Ordained the 
death to be upon every self-wherein is the soul!” 

َ يدََيِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَّ فَ يُ قَالُ لهَُ مَن  بقَِيَ وَ هُوَ أعَ لَُ  فَ يَ قُولُ ياَ رَبِّ لمَ  يَ ب قَ  ءُ مَلَكُ ال مَو تِ  ثُمَّ يَُِي  إِلاَّ مَلَكُ ال مَو تِ وَ حَتىَّ يقَِفَ بَ ين 
 حَملََةُ ال عَر شِ فَ يَ قُولُ قُل  لِحَمَلَةِ ال عَر شِ فَ ل يَمُوتُوا

Then the Angel of death would come until he pauses in front of Allahazwj Mighty and 
Majestic, and Heazwj would Say to him: “Who remains?”, and Heazwj is more 
Knowing’. So he would say: ‘O Lordazwj! There does not remain except for the Angel 
of death and the bearers of the Throne’. So Heazwj would be Saying: “Say to the 
bearers of the Throne, so let them die”.  

قَالُ لَهُ مُت  ياَ مَلَكَ ال مَو تِ ءُ كَئِيباى حَزيِناى لَا يَ ر فَعُ طَر فَهُ فَ يُ قَالُ مَن  بقَِيَ فَ يَ قُولُ ياَ رَبِّ لمَ  يَ ب قَ إِلاَّ مَلَكُ ال مَو تِ فَ ي ُ  قاَلَ ثُمَّ يَُِي
 يَمُوتُ ف َ 

Heasws said: ‘Then he would come bleak, said, not raising an eyebrow. So Heazwj 
would be Saying to him: “Who remains?” So he would say: ‘O Lordazwj! There does 
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not remain anyone except for the Angel of death’. So Heazwj would be Saying to him: 
“Die, O Angel of death!” So he would be dying.  

عُونَ مَعِي شَريِكاى  َر ضَ بيَِمِينِهِ وَ السَّمَاوَاتِ بيَِمِينِهِ وَ يَ قُولُ أيَ نَ الَّذِينَ كَانوُا يدَ    أيَ نَ الَّذِينَ كَانوُا يَُ عَلُونَ مَعِي إِلَهاى آخَرَ .ثُمَّ يأَ خُذُ الأ 

Then Heazwj would Seize the earth by Hisazwj Right, and the skies by Hisazwj Left and 
Heazwj would be Saying: “Where are those who were claiming as being associates 
with Meazwj? Where are those who were made to be as gods besides Meazwj?”’.68 

ن الحسين بن أبي الخطاب، و عبد الله بن محمد ابن عيسى، عن الحسن بن محبوب، عنه: عن أحمد بن محمد بن عيسى، و محمد ب
عن علي بن رئاب، عن زرارة، قال: كرهت أن سأل أبا جعفر )عليه السلام( عن الرجعة، فاحتلت مسألة لطيفة لأبلغ بها حاجتي 

 «.لا، الموت موت، و القتل قتل»منها، فقلت: أخبرني عمن قتل، مات؟ قال: 

From him, from Ahmad Bin Muhammad Bin Isa, and Muhammad Bin Al Husayn Bin Abu Al Khattab, 
and Abdullah Bin Muhammad Ibn Isa, from Al Hassan Bin Mahboub, from Ali Bin Ra’ib, from Zurara 
who said,  

‘I disliked to ask Abu Ja’farasws about the Return (Raja’at), so I occupied myself 
asking subtle questions in order to reach by it, my need from these. So I said, ‘Inform 
me about the one who is killed, dies?’ Heasws said: ‘No. The death is death, and the 
killing is killing’.  

ق بين الموت و القتل في القرآن، فقال: أَ فإَِن  ماتَ أوَ  قتُِلَ و قال: وَ لئَِن  مُتُّ   أوَ  قد فر »قلت: ما أحد يقتل إلا و قد مات؟ قال: 
لَى اللَّهِ تُح شَرُونَ   قتُِل تُ   لَِْ

I said, ‘(But) there is no one who is killed and he has died?’ Heasws said: ‘Heazwj has 
Differentiated between the death and the killing in the Quran, so Heazwj Said: so if he 
dies or is killed [3:144]; and Said: And whether you die or you are killed, it is to 
Allah you shall be Gathered [3:158].   

مِنِيَن أنَ  فُسَهُ   وَ أمَ والَهُ   فالموت موت و القتل قتل، و قد قال الله عز و جل: إِنَّ ال -يا زرارة -فليس كما قلت تَرى مِنَ ال مُؤ  لَّهَ اش 
تَ لُونَ وَع داى عَلَي هِ حَقاا. تُ لُونَ وَ يُ ق  نََّةَ يقُاتلُِونَ في سَبِيلِ اللَّهِ فَ يَ ق   بأَِنَّ لَهُُ  الج 

So it is not as what you say, O Zurara! The death is death and the killing is killing, 
and Allahazwj Mighty and Majestic has Said: Allah has Bought from the Momineen 
their own selves and their wealth for this, that for them would be the Paradise; 
they are fighting in Allah's Way, so they are killing and are being killed; a 
Promise upon Him, a Right [9:111]’. 

ليس من قتل بالسيف كمن » قال: قلت: إن الله عز و جل يقول: كُلُّ نَ ف سٍ ذائقَِةُ ال مَو تِ أ فرأيت من قتل لم يذق الموت؟ فقال:
 «. مات على فراشه، إن من قتل لا بد أن يرجع إلى الدنيا حتى يذوق الموت
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He (the narrator) said, ‘I said, ‘Allahazwj Mighty and Majestic is Saying: Every self 
shall taste the death [3:185]. So is it yourasws view that the one who is killed has not 
tasted the death?’ Heasws said: ‘The one killed by the sword isn’t like the one who 
dies upon his bed. The one who is killed, it is inevitable that he returns to the world 
until he tastes the death’’.69 

 

VERSES 58 & 59 

نَ  هَارُ خَ  نََّةِ غُرَفىا تَُ ريِ مِن  تَح تِهَا الأ  الِدِينَ وَالَّذِينَ آمَنُوا وَعَمِلُوا الصَّالِحاَتِ لنَبَُ وِّئَ ن َّهُ   مِنَ الج 
رُ ال   ۖ  فِيهَا   {58عَامِلِيَن }نعِ َ  أَج 

And those who believe and do righteous deeds, We will Let them rest in high 
places in the Paradise, the rivers flowing beneath these, being eternally 
therein. Splendid is the Recompense of the workers [29:58] 

  {59   يَ تَ وكََّلُونَ }الَّذِينَ صَبَ رُوا وَعَلَىٰ رَبهِِّ 
Those who were patient and were relying upon their Lord [29:59] 

في تفسير على بن ابراهي  حدثنى أبى عن الحسن بن محبوب عن العلاء عن محمد بن مسل  عن أبي جعفر عليه السلام قال: كان 
ه لقتل الحسين بن على عليهما السلام حتى يسيل على خده بوأه الله على بن الحسين عليهما السلام يقول: أيما مؤمن دمعت عينا

 بها في الجنة غرفا يسكنه أحقابا.

In Tafseer of Ali Bin Ibrahim (Qummi) he said, ‘My father narrated to me, from Al-Hassan Bin 
Mahboub, from Al-A’la, from Muhammad Bin Muslim, who says:  

Abu Ja’farasws having said: ‘Aliasws Bin Al-Husaynasws used to say: ‘Any Momin who 
sheds tears from his eyes for the killing of Al-Husayn Bin Aliasws to the extent that 
they roll over his cheeks, Allahazwj would Settle him, due to it, in high places in the 
Paradise, wherein they shall dwell for eons’.70   

 

VERSES 60 - 66 

 {60وَهُوَ السَّمِيعُ ال عَلِيُ  } ۖ  وكََأيَِّن  مِن  دَابَّةٍ لَا تَح مِلُ رزِ قَ هَا اللَّهُ يَ ر زقُُ هَا وَإِيَّاكُ   
And how many a creature cannot carry its sustenance (so) Allah Sustains it 
and you, and He is the Hearing, the Knowing [29:60] 
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سَ وَال قَمَرَ ليََ قُولُنَّ اللَّهُ  َر ضَ وَسَخَّرَ الشَّم  فأََنىَّٰ  ۖ  وَلئَِن  سَألَ تَ هُ   مَن  خَلَقَ السَّمَاوَاتِ وَالأ 
 {61يُ ؤ فَكُونَ }

And if you were to ask them: ‘Who Created the skies and the earth and 
Subjugated the sun and the moon? They would be saying, ‘Allah’. Then why 
are they deluded? [29:61] 

دِرُ لهَُ  ءٍ عَلِي   } ۖ  اللَّهُ يَ ب سُطُ الرِّز قَ لِمَن  يَشَاءُ مِن  عِبَادِهِ وَيَ ق    {62إِنَّ اللَّهَ بِكُلِّ شَي 
Allah Extends the sustenance for the one He so Desires to from His servants 
and Straitens (for some). Surely, Allah is a Knower of all things [29:62] 

َر ضَ مِن  بَ ع دِ مَو تِِاَ ليََ قُولُنَّ اللَّهُ  يَا بهِِ الأ  قُلِ  ۖ  وَلئَِن  سَألَ تَ هُ   مَن  نَ زَّلَ مِنَ السَّمَاءِ مَاءى فأََح 
دُ لِ  م  ثَ رُهُ   لَا يَ ع قِلُونَ } ۖ  لَّهِ الحَ    {63بَل  أَك 

And if you were to ask them: ‘Who Sends down the water from the sky, so the 
earth is revived by it from after its death?’ They would be saying, ‘Allah’. Say: 
‘The Praise is for Allah’. But, most of them do not understand [29:63] 

ن  يَا إِلاَّ لَه و  وَلَعِب   يََاةُ الدُّ ذِهِ الح  يََ وَانُ  ۖ  وَمَا هَٰ خِرَةَ لهَِيَ الح  ارَ الَ  لَو  كَانوُا يَ ع لَمُونَ  ۖ  وَإِنَّ الدَّ
{64} 

And what is this life of the world except sport and play? And the House of the 
Hereafter, it is the (eternal) life, if only they knew [29:64] 

رِ  كُونَ فإَِذَا ركَِبُوا في ال فُل كِ دَعَوُا اللَّهَ مُخ لِصِيَن لَهُ الدِّينَ فَ لَمَّا نََّْاهُ   إِلَى ال بَ رِّ إِذَا هُ   يشُ 
{65} 

So when they sail in the ship, they supplicate to Allah, being sincere to Him of 
the Religion. But when He Rescues them to the land, then they are associating 
(others with Him) [29:65] 

نَاهُ   وَليَِتَمَت َّعُوا  فُرُوا بِاَ آتَ ي    {66فَسَو فَ يَ ع لَمُونَ } ۖ  ليَِك 
Let them be ungrateful with what We Give them and let them enjoy themselves, 
for soon they would come to know [29:66] 
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Reason for the Revelation  

في مُمع البيان وعن عطا عن ابن عمر قال: خرجنا مع رسول الله صلى الله عليه واله حتى دخلنا بعض حيطان الانصار فجعل 
 هيه يا رسول الله، سقط من التمر ويأكل، فقال: يا ابن عمر مالك لا تأكل ؟ فقلت: لا أشت

In Majma Al-Bayan, and from Ata’a, from Ibn Umar who said,  

‘We went out along with Rasool-Allahsaww until we entered one of the gardens of the 
Helpers, and hesaww cut some dates and ate them, and hesaww said: ‘O Ibn Umar! 
What is the matter with you that you are not eating?’ So I said, ‘I do not have an 
appetite for it, O Rasool-Allahsaww’.  

قال: لكنى اشتهيه وهذه صبح رابعة منذ لم أذق طعاما ولو شئت لدعوت ربى فأعطاني مثل ملك كسرى وقيصر، فكيف بك يا 
 ضعف اليقين، ابن عمر إذا بقيت مع قوم يخبأون رزق سنته  ل

Hesaww said: ‘But Isaww do have the appetite for it, and this is the fourth morning since 
I have not tasted food, and had Isaww so desired it, Isaww would have supplicated to 
mysaww Lordazwj, and Heazwj would have Given mesaww the kingdom of Chosroe and 
Caesar. So how would it be with you, O Ibn Umar, if you were to remain with a 
people from whom their sustenance is hidden for them for a year?’  

 فوالله ما برحنا حتى نزلت: )وكأين من دابة لا تحمل رزقها الله يرزقها واياك  وهو السميع العلي (.

By Allahazwj, we had not left until (the Verse): And how many a creature cannot 
carry its sustenance (so) Allah Sustains it and you, and He is the Hearing, the 
Knowing [29:60], was Revealed’.71 

قها الله يزرقها واياك  قال: كانت العرب يقتلون وقال على بن ابراهي  رحمه الله في قوله عزوجل: وكأين من دابة لا تحمل رز 
 اولاده  مخافة الجوع فقال الله عزوجل: الله يرزقه  واياك .

And Ali Bin Ibrahim said,  

Regarding the Words of the Mighty and Majestic: And how many a creature 
cannot carry its sustenance (so) Allah Sustains it and you [29:60], said, ‘The 
Arabs used to kill their children out of fear of the hunger, so Allahazwj Mighty and 
Majestic Said: Allah Sustains it and you’.72   
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VERSES 67 & 68 

أفَبَِال بَاطِلِ يُ ؤ مِنُونَ وَبنِِع مَةِ اللَّهِ  ۖ     أَولمَ  يَ رَو ا أنََّا جَعَل نَا حَرَمىا آمِنىا وَيُ تَخَطَّفُ النَّاسُ مِن  حَو لهِِ 
فُرُونَ    {67} يَك 

Or do they not see (that We) Made a secure Sanctuary and the people were 
being abducted from around them? So, is it in the falsehood they would 
believe and disbelieve in the Favour of Allah? [29:67] 

قِّ لَمَّا جَاءَهُ  ألَيَ سَ في جَهَنََّ  مَث  وىى  ۖ  وَمَن  أَظ لَُ  ممَّنِ اف  تَ رَىٰ عَلَى اللَّهِ كَذِبىا أَو  كَذَّبَ باِلحَ 
  {68للِ كَافِريِنَ }

And who is more unjust than the one who fabricates a lie against Allah, or 
belies the Truth when it came to him? Isn’t the abode of the Kafirs in Hell? 
[29:68] 

نَادِهِ إِلَى عَب دِ الرَّحم َنِ ب نِ سَمرُةََ عَنِ النَّبيِّ صَلَّ  ينِ وَ تََاَمِ النِّع مَةِ بإِِس   ى اللَّهُ عَلَي هِ وَ آلِهِ حَدِيثٍ طَويِلٍ يَ قُولُ فِيهِ: وَ في كِتَابِ كَمَالِ الدِّ
 مَن  فَسَّرَ ال قُر آنَ برَِأ يهِِ فَ قَدِ اف  تَرىَ عَلَى اللَّهِ ال كَذِبَ.

In the Book Kamaal Al Deen Wa Tamaam Al Ni’ma, by his chain to Abdul Rahman Bin Zamrat,  

From the Prophetsaww, a lengthy Hadeeth, saying in it: ‘And the one who interprets 
the Quran by his opinion, fabricates the lie upon Allahazwj’.73  

من ادعى الْمامة دون الْمام )عليه »، قال: اف  تَرى عَلَى اللَّهِ كَذِباى  عن أبي بصير، عن أبي جعفر )عليه السلام( وَ مَن  أظَ لَُ  ممَّنِ 
 «.السلام(

From Abu Baseer,  

(It has been narrated) from Abu Ja’farasws: And who is more unjust than one who 
fabricates a lie against Allah [29:68]. The Imamasws said: ‘(It is regarding) the one 
who claims the Imamate (for himself) besides the Imamasws’.74 

 

VERSE 69 

دِيَ ن َّهُ   سُبُ لَنَ  سِنِيَن } ۖ  ا وَالَّذِينَ جَاهَدُوا فِينَا لنََ ه   {69وَإِنَّ اللَّهَ لَمَعَ ال مُح 
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And those who are striving regarding Us, We will Guide them in Our Ways, and 
surely Allah is with the good doers [29:69] 

ية لَل محمد )صلى الله عليه و هذه الَ»قال علي بن إبراهي : و في رواية أبي الجارود، عن أبي جعفر )عليه السلام(، قال:   ثم
 «.آله(، و لأشياعه 

Then (Ali Bin Ibrahim) said,  

‘And in a report of Abu Al-Jaroud, from Abu Ja’farasws having said: ‘This Verse 
(29:69) is for the Progenyasws of Muhammadsaww and for theirasws Shias’’.75  

ثنا عبد العزيز بن يحيى، عن عمر بن محمد بن زكي، عن محمد بن الفضيل، عن محمد بن شعيب، عن محمد بن العباس، قال: حد
يقول الله عز و جل: وَ إِنَّ اللَّهَ لَمَعَ »قيس بن الربيع، عن منذر الثوري، عن محمد بن الحنفية، عن أبيه علي )عليه السلام(، قال: 

سِنِيَن، فأنا ذلك المحسن  «.ال مُح 

Muhammad Bin Al-Abbas, from Abdul Aziz Bin Yahya, from Umar Bin Muhammad Bin Zaky, from 
Muhammad Bin Al-Fazeyl, from Muhammad Bin Shuayb, from Qays Bin Al-Rabi’e, from Munzar Al-
Sowry, from Muhammad Bin Al-Hanafiyya,  

(It has been narrated) from his father, Aliasws having said: ‘Allahazwj Mighty and 
Majestic is Saying: and surely Allah is with the good doers [29:69], so Iasws am 
that doer of good’.76 

وعنه، قال: حدثنا محمد بن الحسين الخثعمي، عن عباد بن يعقوب، عن الحسن بن حماد، عن أبي الجارود، عن أبي جعفر )عليه 
سِنِيَن، قال: السلام( دِيَ ن َّهُ   سُبُ لَنا وَ إِنَّ اللَّهَ لَمَعَ ال مُح   «.نزلت فينا»، في قول الله عز و جل: وَ الَّذِينَ جاهَدُوا فِينا لنََ ه 

And from him, from Muhammad Bin Al-Husayn Al-Khash’amy, from Abaad Bin Yaqoub, from Al-
Hassan Bin Hamaad, from Abu Al-Jaroud,  

‘From Abu Ja’farasws regarding the Words of Allahazwj Mighty and Majestic: And 
those who are striving regarding Us, We will Guide them in Our Ways, and 
surely Allah is with the good doers [29:69], heasws said: ‘It was Revealed 
regarding usasws’.77 

نه، قال: حدثنا أحمد بن محمد، عن أحمد بن الحسن، عن أبيه، عن حصين بن مخارق، عن مسل  الحذاء، عن زيد بن علي، في وع
سِنِيَن، قال:  دِيَ ن َّهُ   سُبُ لَنا وَ إِنَّ اللَّهَ لَمَعَ ال مُح   «. نَن ه »قول الله عز و جل: وَ الَّذِينَ جاهَدُوا فِينا لنََ ه 

And from him (Sharaf Al Deen Al Najafi) who said, ‘Ahmad Bin Muhammad narrated to us, from 
Ahmad Bin Al Hassan, from his father, from Haseyn Bin Makhariq, from Muslim Al Haza’a,  

‘From Zayd son of Aliasws (Bin Al-Husayn)asws, regarding the Words of Allahazwj Mighty 
and Majestic: And those who are striving regarding Us, We will Guide them in 
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Our Ways, and surely Allah is with the good doers [29:69], he (the Imamasws) 
said: ‘Weasws are theyasws’.  

 قلت: و إن لم تكونوا، و إلا فمن! 

I said, ‘And if youasws do not happen to be themasws, so who else could it be?’’78 

دِيَ ن َّهُ    المفيد، في )الاختصاص(، قال: روي عن أبي جعفر محمد بن علي )عليه  السلام(، في قوله: وَ الَّذِينَ جاهَدُوا فِينا لنََ ه 
سِنِيَن، قال:   «. نزلت فينا أهل البيت»سُبُ لَنا وَ إِنَّ اللَّهَ لَمَعَ ال مُح 

Al Mufeed in (the book) Al Ikhtisas, said,  

‘It is reported from Abu Ja’far Muhammadasws Bin Aliasws regarding Hisazwj Words: 
And those who are striving regarding Us, We will Guide them in Our Ways, and 
surely Allah is with the good doers [29:69]. Heasws said: ‘It was Revealed 
regarding usasws, the Peopleasws of the Household’’.79 
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